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Grozījums Nr. 1
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
1.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2010/76/ES, ar ko 
groza Direktīvu 2006/48/EK un 
Direktīvu 2006/49/EK attiecībā uz 
kapitāla prasībām, kas piemērojamas 
tirdzniecības portfelim un atkārtotai 
vērtspapirizācijai, un attiecībā uz 
atalgojuma politikas uzraudzības 
pārbaudi,

Or. en

Grozījums Nr. 2
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
4.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un 
Padomes direktīvu, ar ko izveido 
kredītiestāžu un ieguldījumu sabiedrību 
sanācijas un noregulējuma režīmu un 
groza Padomes Direktīvu 77/91/EEK un 
82/891/EK, Direktīvu 2001/24/EK, 
2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 
2007/36/EK un 2011/35/ES un 
Regulu (ES) Nr. 1093/2010,

Or. en
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Grozījums Nr. 3
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
6.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Komisijas 2012. gada 
6. jūnija priekšlikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes direktīvai, ar ko 
izveido kredītiestāžu un ieguldījumu 
sabiedrību sanācijas un noregulējuma 
režīmu un groza Padomes 
Direktīvu 77/91/EEK un 82/891/EK, 
Direktīvu 2001/24/EK, 2002/47/EK, 
2004/25/EK, 2005/56/EK, 2007/36/EK un 
2011/35/ES un Regulu (ES) 
Nr. 1093/2010,

Or. en

Grozījums Nr. 4
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
9. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Ekonomiskās sadarbības un 
attīstības organizācijas (ESAO) 2012. gada 
ziņojumu „Banku parāda netiešas 
garantijas: kāda ir situācija?”,

– ņemot vērā Ekonomiskās sadarbības un 
attīstības organizācijas (ESAO) 2012. gada 
ziņojumu „Banku parāda netiešas 
garantijas: kāda ir situācija?” un ESAO 
2009. gada ziņojumu „Zilonis istabā —
nepieciešamība tikt galā ar to, ko dara 
bankas”[1],

[1] http://www.oecd.org/daf/fin/financial-
markets/44357464.pdf

Or. en

Grozījums Nr. 5
Philippe Lamberts
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Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
10.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eurogrupas 2013. gada 
25. marta paziņojumu par krīzi Kiprā2,
__________________
2

http://www.consilium.europa.eu/uedocs/c
ms_data/docs/pressdata/en/ecofin/136487.
pdf

Or. en

Grozījums Nr. 6
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā Komisija lēš, ka finanšu krīze ES 
valstu valdībām ir izmaksājusi aptuveni 
EUR 1,6 triljonus (13 % no ES IKP) valsts 
atbalsta veidā, veicot finanšu sektora 
glābšanas pasākumus4;

A. tā kā kopā ar Northern Rock 
rekapitalizāciju 2007. gadā kopš krīzes 
sākuma laikā no 2008. gada līdz 
2011. gada beigām valsts atbalsts vairāk 
nekā EUR 1,6 triljonu apmērā (12,8 % no 
ES IKP) tika izmantots finanšu nozarē un 
no tā apmēram EUR 1080 miljardus 
atvēlēja garantijām, 
EUR 320 miljardus — rekapitalizācijas 
pasākumiem, EUR 120 miljardus —
samazinātas vērtības aktīvu pasākumiem 
un EUR 90 miljardus — likviditātes 
pasākumiem4;

__________________ __________________
4 Dažas dalībvalstis, piemēram, Apvienotā 
Karaliste, izmantoja līdz pat divām 
trešdaļām sava IKP, ņemot vērā finanšu 
sektora lielumu.

4 COM(2012)0778
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Or. de

Grozījums Nr. 7
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā Komisija lēš, ka finanšu krīze ES
valstu valdībām ir izmaksājusi aptuveni 
EUR 1,6 triljonus (13 % no ES IKP) valsts 
atbalsta veidā, veicot finanšu sektora 
glābšanas pasākumus4;

A. tā kā Komisija ir uzraudzījusi 
dalībvalstu īstenotos vērienīgos banku 
glābšanas pasākumus saskaņā ar ES
noteikumiem par valsts atbalstu un ir
atļāvusi aptuveni EUR 1,6 triljonus (13 % 
no ES IKP) izmantot valsts atbalsta veidā;
tā kā Komisija ir pieprasījusi veikt 
pamatīgu restrukturizāciju, tostarp 
pārtraukt konkrētas darbības, bankās, 
kuras saņem atbalstu, lai nodrošinātu to 
turpmāko dzīvotspēju bez papildu 
publiskā atbalsta un lai mazinātu saņemto 
subsīdiju izraisītos konkurences 
traucējumus;

__________________
4 Dažas dalībvalstis, piemēram, Apvienotā 
Karaliste, izmantoja līdz pat divām 
trešdaļām sava IKP, ņemot vērā finanšu 
sektora lielumu.

Or. en

Grozījums Nr. 8
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā Komisija lēš, ka finanšu krīze ES 
valstu valdībām ir izmaksājusi aptuveni 
EUR 1,6 triljonus (13 % no ES IKP) valsts

A. tā kā saskaņā ar Komisijas aplēsēm
finanšu krīzes laikā ES valstu valdības 
aptuveni EUR 1,6 triljonus (13 % no ES 
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atbalsta veidā, veicot finanšu sektora 
glābšanas pasākumus;

IKP) izmantojušas kā valsts atbalstu 
finanšu sektorā;

Or. de

Pamatojums

Šie EUR 1,6 triljoni lielākoties attiecas uz valsts garantijām, tātad tieši neapgrūtināja 
attiecīgo valstu budžetu. Arī attiecīgo valstu veiktā akciju iegāde saņēmējbankās kompensē 
summas, kas faktiski tika pārsūtītas kā daļa no banku rekapitalizācijas, un tāpēc tā nebūtu 
jāuzskata par izdevumiem.

Grozījums Nr. 9
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā Komisija lēš, ka finanšu krīze ES 
valstu valdībām ir izmaksājusi aptuveni 
EUR 1,6 triljonus (13 % no ES IKP) valsts 
atbalsta veidā, veicot finanšu sektora 
glābšanas pasākumus;

A. tā kā Komisija lēš, ka finanšu krīze ES 
valstu valdībām ir izmaksājusi aptuveni 
EUR 322,18 miljardus (2 % no ES IKP), 
kas novirzīti rekapitalizācijas 
pasākumiem, veicot finanšu sektora 
glābšanas pasākumus, — no šīs summas 
EUR 32 miljardi ir atmaksāti;

Or. en

Grozījums Nr. 10
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
Aa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Aa. tā kā šādi valsts finansēti glābšanas 
pasākumi ievērojami palielinājuši ES 
dalībvalstu parādsaistības;

Or. en
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Grozījums Nr. 11
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas;

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas, izmantojot tādas sistēmas kā 
noguldījumu garantiju sistēma, kā arī 
centrālo banku sniegtu likviditātes 
nodrošinājumu un veicot maksātnespējas 
riskam pakļauto banku pilnīgu 
nacionalizāciju;

Or. en

Grozījums Nr. 12
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas;

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas; tā kā beidzot ir jāpārtrauc 
apburtais loks starp valstu un banku 
maksātspēju;

Or. de
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Grozījums Nr. 13
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas;

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, cita starpā ekonomiskā un 
fiskālā satvara neatbilstīgas īstenošanas 
dēļ, ES ekonomikā turpinās recesija un 
dalībvalstis bankām nodrošina subsīdijas 
un netiešās garantijas;

Or. en

Grozījums Nr. 14
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas;

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām un 
tirgiem, kas joprojām ir sadrumstaloti, 
nodrošinājušas valsts atbalstu kapitāla un
garantiju veidā;

Or. en

Grozījums Nr. 15
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā piecos gados, kas pagājuši kopš 
2008. gada vispārējās ekonomikas un 
finanšu krīzes, ES ekonomikā ir valdījusi 
recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas;

B. tā kā četros gados, kas pagājuši kopš 
2008./2009. gada vispārējās ekonomikas 
un finanšu krīzes, ES ekonomikā ir 
valdījusi recesija un dalībvalstis ir bankām 
nodrošinājušas subsīdijas un netiešās 
garantijas;

Or. de

Grozījums Nr. 16
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Ba apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ba. tā kā ESAO savā 2012. gada ziņojumā 
lēš, ka netiešo valsts garantiju vērtība ES 
banku izmaksu ietaupījumu ziņā 
2012. gadā ir aptuveni USD 100 miljardi, 
turklāt pastāv būtiskas atšķirības banku 
un dalībvalstu starpā, un lielākās 
ieguvējas ir lielākās bankas, jo īpaši, ja 
tās uzskatītas par nestabilām, un bankas 
dalībvalstīs ar augstāko suverēno 
kredītreitingu; tā kā ziņojumā arī atzīts, 
ka šādas garantijas piešķirtas ne tikai 
bankām, kuras saskaņā ar Finanšu 
stabilitātes padomes (FSP) metodoloģiju 
klasificētas kā sistēmiski nozīmīgas 
finanšu iestādes (SIFI);

Or. en

Grozījums Nr. 17
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz pašu
kapitālu un likviditāti, vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība, pārāk lieli 
banku sektori mazās tautsaimniecībās, 
kontroles un uzraudzības trūkums, 
pārmērīga atvasināto instrumentu 
tirdzniecības paplašināšanās, kļūdaini 
kredītreitinga aģentūru vērtējumi un 
pārmērīgas prēmiju sistēmas;

Or. de

Grozījums Nr. 18
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti, nepareizi stimuli 
daudzu finanšu iestāžu atalgojuma 
sistēmās, pārāk liels finanšu sektora 
īpatsvars dažu dalībvalstu 
tautsaimniecībā, kā arī nepareizi 
kredītreitingi;

Or. de

Pamatojums

Sarežģītība pati par sevi nav negatīvs kritērijs. Papildināts ar citiem finanšu krīzes cēloņiem.
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Grozījums Nr. 19
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un riska neatbilstīga 
pārvaldība, ko lielā mērā veicināja 
pārmērīgs riska darījumu ar nekustamo 
īpašumu īpatsvars, nevis darbības kapitāla 
tirgū, kā arī nepietiekama uzraudzība;

Or. en

Grozījums Nr. 20
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā pārmērīga riska uzņemšanās, 
pārmērīga aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti, vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība un cieša 
saistība starp bankām un valsts parāda 
vērtspapīriem veicināja finanšu un 
ekonomikas krīzi Eiropas Savienībā;

Or. en

Grozījums Nr. 21
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas kapitāla prasības attiecībā 
uz tirdzniecības un investīciju darbībām,
likviditātes prasību trūkums un vispārējās 
banku sistēmas pārmērīga sarežģītība;

Or. nl

Pamatojums

Nepietiekama kapitāla problēma ir saistīta nevis ar kredītriskiem, bet gan ar tirdzniecību un 
tirdzniecības portfeli. Tieši pirms krīzes kapitāla segums tirdzniecības darbībām bija tikai 0
līdz 2 %.

Grozījums Nr. 22
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes iemesli bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti, vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība un no tās 
izrietošā nepārredzamība, kā rezultātā 
tirgi nedarbojās pienācīgi;

Or. en

Grozījums Nr. 23
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti, neatbilstīga 
pārvaldība, riska pārvaldība un atbilstība
un vispārējās banku sistēmas pārmērīga 
sarežģītība;

Or. en

Grozījums Nr. 24
Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija vājš 
Eiropas tiesiskais regulējums, kā arī
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

Or. en

Grozījums Nr. 25
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
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kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas cieša savstarpējā atkarība;

Or. en

Grozījums Nr. 26
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti un vispārējās banku 
sistēmas pārmērīga sarežģītība;

C. tā kā finanšu krīzes pamatā bija 
pārmērīga riska uzņemšanās, pārmērīga 
aizņemto līdzekļu izmantošana, 
nepietiekamas prasības attiecībā uz 
kapitālu un likviditāti, banku un tirgu 
nepietiekama uzraudzība un vispārējās 
banku sistēmas pārmērīga sarežģītība;

Or. en

Grozījums Nr. 27
Syed Kamall, Wolf Klinz, Sharon Bowles, Theodor Dumitru Stolojan, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā būtiska nozīme bija un joprojām 
ir tam, ka, pieņemot starptautiskos 
finanšu pārskatu standartus, mazinājās 
grāmatvedības standartos ievērotā 
piesardzība, jo tiek pieļauts, ka bankas 
par saviem pārskatiem sniegušas 
atzinumus, kas ne vienmēr bijuši un ir 
patiesi un godīgi, jo īpaši atsaucoties uz 
SGS 39 par uzkrājumiem kredītu 
zaudējumiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 28
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā, ņemot vērā nestabilo situāciju 
Eiropas ekonomikā, par prioritāti 
jānosaka spēkā esošā jaunā regulējuma 
(Kapitāla prasību direktīva (KPD IV), 
noteikumi par Banku savienību u. c.) 
izstrādes pabeigšana un īstenošana, un tai 
nevajadzētu traucēt, īstenojot jaunas 
reformas ar ievērojamu destabilizējošu 
ietekmi;

Or. en

Grozījums Nr. 29
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā Eiropā riski uzkrājās arī no 
Dienvideiropas komercbankām, kas 
izsniedza kredītus nekustamā īpašuma 
sektorā, pamatojoties uz tuvredzīgu un 
kļūdainu riska pārvaldību;

Or. de

Grozījums Nr. 30
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā finanšu sektorā peļņa bieži vien 
tika privatizēta, bet risks un zaudējumi —
nacionalizēti; tā kā sociālā tirgus 
ekonomikā riskam un atbildībai jābūt 
vienotiem;

Or. de

Grozījums Nr. 31
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā HLEG analīzē uzsvērts, ka 
finanšu krīzes laikā neviens 
uzņēmējdarbības modelis nebija īpaši 
veiksmīgs vai īpaši neveiksmīgs;

Or. en

Grozījums Nr. 32
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā ES banku nozares tiesību aktu 
vispārējai struktūrai būtu jāveicina 
Eiropas ekonomikas stabilizācija un 
kredītu piedāvājums un jo īpaši 
jānodrošina mazo un vidējo uzņēmumu 
piekļuve kapitālam;

Or. en
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Grozījums Nr. 33
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā krīze ir apliecinājusi 
nepieciešamību veikt ES banku struktūras 
reformu, lai nodrošinātu reālās 
ekonomikas plašās vajadzības;

Or. de

Grozījums Nr. 34
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējais ES banku vājums 
(kapitāls, likviditāte, riska pārvaldība, 
uzraudzība) pēc krīzes liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai; tā kā 
pašreizējais vājums izceļ arī 
makroekonomikas nelīdzsvarotības 
ietekmi uz banku sistēmu, 
vairumtirdzniecības tirgiem un patērētāju 
uzticību;

Or. en

Grozījums Nr. 35
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējais pēckrīzes vājums ES
banku kapitalizācijas jomā, aizņemto 
līdzekļu īpatsvara ievērojamā 
samazināšanās un banku finansējuma 
izmaksu pieaugums dažās dalībvalstīs
liecina par to, ka jāturpina kapitāla
prasību reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai, saiknes 
starp valsts parāda vērtspapīriem un 
bankām likvidēšanai un uzticības kapitāla 
tirgiem atjaunošanai;

Or. en

Grozījums Nr. 36
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējā situācija Eiropas 
tirgos, jo īpaši daudzu banku nestabilais 
finansiālais stāvoklis, liecina par to, ka 
jāturpina reformas, lai nodrošinātu, ka 
bankas neizmanto to, ka tās ir „pārāk 
lielas, lai ciestu neveiksmi”, panākot, ka 
tirgi atkal var sākt kalpot plašāka mēroga 
vajadzību nodrošināšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 37
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējais Eiropas banku 
sistēmas pēckrīzes vājums liecina par to, 
ka ir jāstiprina Eiropas finanšu 
uzraudzības un krīzes pārvaldības 
sistēma, tostarp jāveic atsevišķu banku 
strukturālās reformas, ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 38
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka var būt
vajadzīgas papildu reformas ekonomikas 
plašāka mēroga vajadzību nodrošināšanai 
un ka turklāt starp dalībvalstīm 
novērojamas būtiskas atšķirības attiecībā 
uz dalībvalstu īstenoto un plānoto banku 
darbības nozaru reformu veidu un pakāpi;

Or. nl

Grozījums Nr. 39
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas, lai jo īpaši 
nodrošinātu sociālās vajadzības un 
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veicinātu izaugsmi un nodarbinātību, 
palielinot mazo un vidējo uzņēmumu 
veiktos ieguldījumus;

Or. en

Grozījums Nr. 40
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas, lai nodrošinātu 
ekonomikas plašāka mēroga vajadzības un 
aizsargātu Eiropas nodokļu maksātāju 
naudu pret riskiem, kas rodas ES banku 
sektora apjomīguma dēļ attiecībā pret 
kopējo ekonomiku;

Or. en

Grozījums Nr. 41
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā pašreizējais ES banku struktūras 
pēckrīzes vājums liecina par to, ka ir 
vajadzīgas reformas ekonomikas plašāka 
mēroga vajadzību nodrošināšanai;

D. tā kā nepilnības un pārmērīgā 
savstarpējā atkarība, kas atklājās finanšu 
krīzes laikā, liecina par to, ka ir vajadzīgas 
banku nozares reformas ekonomikas 
plašāka mēroga vajadzību nodrošināšanai;

Or. en
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Grozījums Nr. 42
Claudio Morganti, Mario Borghezio, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
Da apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Da. tā kā ASV 1933. gada Glass-Steagall 
akts par banku darbības nodalīšanu 
palīdzēja izkļūt no vissmagākās globālās 
finanšu krīzes, kāda novērota pirms 
pašreizējās krīzes, un tā kā kopš šā akta 
atcelšanas 1999. gadā bijis banku 
spekulatīvo investīciju un finansiālo 
neveiksmju ievērojams palielinājums;

Or. it

Grozījums Nr. 43
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
Da apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Da. tā kā ir īstenotas vairākas nozīmīgas 
ES iniciatīvas, lai novērstu banku jaunu 
krīzi, uzlabotu nodokļu maksātāju un 
privāto un korporatīvo klientu aizsardzību 
un izveidotu stabilas un ilgtspējīgas 
maksājumu sistēmas;

Or. en

Grozījums Nr. 44
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
Da apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Da. tā kā bankām nevajadzētu prevalēt 
pār sabiedrības interesēm;

Or. en

Grozījums Nr. 45
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
E apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

E. tā kā Komisijas sagatavotajā astotajā 
(2012. gada decembra) Patēriņa tirgu 
rezultātu pārskatā ir skaidri redzams, ka 
patērētāju uzticība ES banku sektoram ir 
sasniegusi visu laiku zemāko līmeni un ka 
šajā sektorā lielā mērā netiek ievēroti 
patērētāju aizsardzības tiesību akti;

E. tā kā Komisijas sagatavotajā astotajā 
(2012. gada decembra) Patēriņa tirgu 
rezultātu pārskatā ir skaidri redzams, ka 
Eiropas Savienībā patērētāju uzticība 
banku sektora pakalpojumiem ir 
sasniegusi visu laiku zemāko līmeni;

Or. de

Grozījums Nr. 46
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
E apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

E. tā kā Komisijas sagatavotajā astotajā 
(2012. gada decembra) Patēriņa tirgu 
rezultātu pārskatā ir skaidri redzams, ka 
patērētāju uzticība ES banku sektoram ir 
sasniegusi visu laiku zemāko līmeni un ka 
šajā sektorā lielā mērā netiek ievēroti 
patērētāju aizsardzības tiesību akti;

E. tā kā Komisijas sagatavotajā astotajā 
(2012. gada decembra) Patēriņa tirgu 
rezultātu pārskatā ir skaidri redzams, ka 
patērētāju uzticība ES banku sektoram ir 
sasniegusi visu laiku zemāko līmeni, ka 
šajā sektorā lielā mērā netiek ievēroti 
patērētāju aizsardzības tiesību akti un ka 
jāatjauno patērētāju uzticība;

Or. en
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Grozījums Nr. 47
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
Ea apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ea. tā kā nesen izstrādātajā Kipras 
glābšanas pasākumu kopumā sākotnēji 
bija paredzēts nodoklis visiem banku 
noguldījumiem, tādējādi apdraudot 
uzticību šīs valsts noguldījumu garantiju 
sistēmai;

Or. en

Grozījums Nr. 48
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā6;

svītrots

__________________
6 „Reassessing the impact of finance on 
growth”, Stephen G. Cecchetti un Enisse 
Kharroubi, Starptautisko norēķinu 
bankas Monetārā un ekonomikas nodaļa, 
2012. gada jūlijs:
www.bis.org/publ/work381.pdf

Or. en
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Pamatojums

Šis ir tikai vienpusējs arguments no plaša literatūras klāsta par saistību starp izaugsmi un 
finansēm. Apsvērumā nav ņemti vērā pastāvošie sarežģījumi, un daudzi argumenti norāda uz 
to, ka finanšu nozares attīstība var pozitīvi ietekmēt izaugsmi.

Grozījums Nr. 49
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā6;

svītrots

__________________
6 „Reassessing the impact of finance on 
growth”, Stephen G. Cecchetti un Enisse 
Kharroubi, Starptautisko norēķinu 
bankas Monetārā un ekonomikas nodaļa, 
2012. gada jūlijs:
www.bis.org/publ/work381.pdf

Or. nl

Pamatojums

Šis ir bīstams apgalvojums, kura mērķis ir mazas valstis, un būtībā tas nozīmētu, ka mazajām 
valstīm nebūtu atļauts attīstīt spēcīgu finanšu sektoru. Šāda domāšana ir pretēja iekšējā 
tirgus projekta patiesajai būtībai. Turklāt pašreizējās bažas par finanšu sektora apmēru 
attiecībā pret IKP vajadzētu kopumā novērst, izveidojot Eiropas banku noregulējuma fondu, 
kas radītu patiesi vienlīdzīgus konkurences apstākļus.

Grozījums Nr. 50
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījums liecina par to, ka pārmērīgi liels 
kādas valsts finanšu sektors var negatīvi
ietekmēt ražīguma pieaugumu, ja privāto 
aizdevumu apjoms kā finanšu sektora 
lieluma rādītājs pārsniedz IKP un relatīvā 
nodarbinātība finanšu sektorā strauji 
pieaug, jo cilvēkresursi un finanšu resursi 
tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

Or. de

Grozījums Nr. 51
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā; tā kā tiek apšaubīta jebkuras 
valsts spēja pārvarēt šādas sistēmiski 
nozīmīgas bankas sabrukuma sekas un 
attiecīgās valsts fiskālā situācija būs 
nopietni apdraudēta;

Or. en

Grozījums Nr. 52
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā; tā kā tomēr citos ziņojumos 
(SVF) norādīts, ka specializācija var dot 
labumu ekonomikai; tā kā banku nozarē 
saistībā ar pieejamību būtu jāņem vērā 
vietējā ietekme, nevis kopējais nozares 
lielums;

Or. en

Grozījums Nr. 53
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā; tā kā pareizā pieeja ir 
salīdzināt banku lielumu Eiropas līmenī 
kopumā, nevis atsevišķu dalībvalstu 
līmenī;

Or. en

Grozījums Nr. 54
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi ievērojami pārsniedz valsts IKP, kā 
tas ir vairāk nekā 80 % no ES 
27 dalībvalstīm, tās finanšu nozare negatīvi 
ietekmē ekonomikas izaugsmi, un tādējādi
cilvēkresursi un finanšu resursi tiek atņemti 
citām darbības jomām ekonomikā;

Or. de

Grozījums Nr. 55
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu
nozare negatīvi ietekmē ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

F. tā kā Starptautisko norēķinu bankas 
pētījumi liecina par to, ka tiklīdz bankas 
aktīvi pārsniedz valsts IKP, tās finanšu 
nozare var negatīvi ietekmēt ekonomikas 
izaugsmi, jo cilvēkresursi un finanšu 
resursi tiek atņemti citām darbības jomām 
ekonomikā;

Or. en

Grozījums Nr. 56
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā saistībā ar krīzi Kiprā 
Eurogrupa ir apstiprinājusi principu, kas 
paredz, ka, lai mazinātu nelīdzsvarotību 
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banku sektorā un veicinātu finansiālo 
stabilitāti, būtu jāierobežo banku nozares 
lielums attiecībā pret [dalībvalsts] IKP, un 
no tā izriet, ka, ja nav pieejams ievērojams 
ES līmeņa finansējums situācijas 
atrisināšanai, nozares lieluma, 
sarežģītības un banku savstarpējās 
atkarības ierobežošana pozitīvi ietekmēs
sistēmisko stabilitāti;

Or. en

Grozījums Nr. 57
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā finanšu iestāžu investīciju 
struktūru un klientu apkalpošanas 
struktūru nošķiršana vien neatrisina 
problēmu saistībā ar SIFI un attiecību 
starp Sanācijas un noregulējuma fonda 
lielumu, no vienas puses, un iestāžu, kas 
ir sistēmiski nozīmīgas kreditēšanai, 
maksājumiem un noguldījumiem, 
līdzsvaru, no otras puses;

Or. en

Grozījums Nr. 58
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā šķiet, ka pārejas uz 
ilgtspējīgāku, mazākā mērā sistēmisku un 
dzīvotspējīgu banku sektoru process 
dalībvalstīs atšķiras;
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Or. en

Grozījums Nr. 59
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā HLEG secina, ka finanšu krīze ir 
parādījusi, ka Eiropas banku nozarē 
neviens konkrēts uzņēmējdarbības 
modelis nav bijis īpaši veiksmīgs vai īpaši 
neveiksmīgs; tā kā HLEG analīzē tika 
konstatēta pārmērīga riska uzņemšanās 
— nereti tirgojoties ar ļoti sarežģītiem 
instrumentiem vai izsniedzot ar 
nekustamo īpašumu saistītus aizdevumus 
bez atbilstīga kapitāla nodrošinājuma, 
pārmērīga paļaušanās uz īstermiņa 
finansējumu un cieša saistība finanšu 
iestāžu starpā, kas radīja augstu 
sistēmiskā riska līmeni, veicinot finanšu 
krīzi;

Or. en

Grozījums Nr. 60
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru; tā kā HLEG ziņojumā 
uzsvērts, ka „uzņēmējdarbības modeļu 
daudzveidība nodrošina ievērojamus 
sistēmiskus ieguvumus”, un Eurosistēma 
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savā 2013. gada janvāra viedoklī 
norādījusi, ka „daudzveidība nozīmē to, 
ka līdzās pastāv dažādas institucionālās 
formas, uzņēmumi un ienākumu gūšanas 
modeļi, kas palielina noturību un mazina 
jutīgumu pret nelabvēlīgo ietekmi”;

Or. en

Grozījums Nr. 61
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja banku 
dažādo uzņēmējdarbības jomu negatīvās 
ietekmes problēmu, turklāt, ņemot vērā 
pēdējos gados gūto pieredzi, kļūst skaidrs, 
ka negatīvā ietekme dažādās dalībvalstīs 
izrietēja no dažādām uzņēmējdarbības 
jomām;

Or. de

Pamatojums

Piemēram, Īrijā un Apvienotajā Karalistē, negatīvā ietekme izrietēja no banku investīciju 
darbībām, taču Spānijā — no klasiskajiem aizdevumu darījumiem (nepietiekami nodrošinātu 
nekustamā īpašuma kredītu izsniegšana jau pārkarsuša tirgus apstākļos). Tātad nav atbilstoši 
lietot vispārēju apgalvojumu, ka banku investīciju nozaru problēmas vienmēr ir negatīvi 
ietekmējušas citas veselās nozares.

Grozījums Nr. 62
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka nevienai 
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problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

konkrētai banku struktūrai nepiemita 
pārliecinoša priekšrocība attiecībā uz 
noturību;

Or. en

Grozījums Nr. 63
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka pastāv 
problēmas saistībā ar banku riska 
darījumiem un savstarpējo atkarību, un 
rada bažas par iekšējiem konfliktiem starp 
klientu apkalpošanas darbībām un 
investīciju darbībām;

Or. en

Grozījums Nr. 64
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja negatīvas 
ietekmes problēmu starp banku 
noguldījumu/aizdevumu darbībām un to 
riskantajām tirdzniecības un investīciju 
darbībām;

Or. nl

Pamatojums

Nodalīšanas gadījumā būtu labāk atsaukties uz „noguldījumu bankām” un „investīciju 
struktūrām”. „Noguldījumu bankas” attiecas uz kredītiestādēm, kas galvenokārt veic 



AM\933648LV.doc 33/171 PE508.304v01-00

LV

noguldījumu iegādi izmantošanai savās darbībās un kas tos galvenokārt izmanto nolūkā 
sniegt aizdevumus uzņēmumiem, ģimenēm un iestādēm. Tās galvenokārt darbojas 
individualizētu bankas pakalpojumu jomā. Investīciju struktūras galvenokārt veic 
transakcijas, lai sniegtu finansējumu finanšu tirgos, cita starpā attiecībā uz riska kapitāla un 
citu vērtspapīru tirdzniecības nodrošināšanu.

Grozījums Nr. 65
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā prasībām attiecībā uz riska 
pārvaldību un kapitālu, kā arī tā 
uzraudzību būtu jāpiešķir prioritāte, lai 
izvairītos no problēmām, ko rada bankas 
privāto un korporatīvo klientu 
apkalpošanas darbību un investīciju 
darbību negatīvā ietekme vienai uz otru;

Or. en

Grozījums Nr. 66
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja ne tikai to, 
ka problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru, bet arī to, ka bankas veica 
riskantas darbības gan klientu 
apkalpošanas, gan arī ieguldījumu jomā;

Or. en
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Grozījums Nr. 67
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību
un investīciju darbību negatīvā ietekme 
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas, iespējams, rada bankas 
pamatdarbības veidu un ārpusbankas 
līdzdalības darbību negatīvā savstarpējā
ietekme;

Or. en

Grozījums Nr. 68
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
G apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību negatīvā ietekme
vienai uz otru;

G. tā kā finanšu krīze parādīja, ka 
problēmas rada bankas privāto un 
korporatīvo klientu apkalpošanas darbību 
un investīciju darbību sasaiste vienai ar
otru;

Or. de

Grozījums Nr. 69
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Ga apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ga. tā kā HLEG uzsver, ka vienkāršs 
apzīmējums, piemēram, komercbanka vai 
investīciju banka, pienācīgi neraksturo 
bankas uzņēmējdarbības modeli un tās 
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darbības un riska līmeni; tā kā pastāv 
dažādi uzņēmējdarbības modeļi, kuru 
pamatā ir atšķirīgi galvenie kritēriji, 
piemēram, lielums, darbības, ienākumu 
gūšanas modelis, kapitāla un finansējuma 
struktūra, īpašumtiesības, korporatīvā 
struktūra un ģeogrāfiskais tvērums, un 
minētie modeļi laika gaitā ievērojami 
attīstījušies;

Or. en

Grozījums Nr. 70
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
Ga apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ga. tā kā vairāk banku guva ievērojamus 
zaudējumus no darbībām, kuras jāveic 
bankām, kas pieņem noguldījumus, jo 
īpaši no aizdevumiem saistībā ar 
nekustamo īpašumu, nekā no darbībām, 
kas saistītas ar tirdzniecību, nemaz jau 
nerunājot par tirgus uzturēšanu fiksēta 
ienākuma instrumentu tirgos;

Or. en

Grozījums Nr. 71
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Ga apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ga. tā kā tika konstatēts, ka risks var 
rasties gan bankas klientu apkalpošanas 
struktūrā, gan arī investīciju struktūrā;

Or. en



PE508.304v01-00 36/171 AM\933648LV.doc

LV

Pamatojums

Komercbankas nereti bija ekonomisko problēmu cēlonis, piemēram, „Northern Rock” 
Apvienotajā Karalistē.

Grozījums Nr. 72
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
Gb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Gb. tā kā HLEG ziņojumā nav veikta 
nekāda analīze attiecībā uz to, vai obligāta 
nodalīšana kontrolakciju sabiedrībā ir 
pietiekams pasākums, lai nošķirtu banku, 
kas pieņem noguldījumus, no 
tirdzniecības bankas darījumiem; tā kā 
obligāta nodalīšana ne vienmēr liedz 
bankām novirzīt līdzekļus no struktūras, 
kas pieņem noguldījumus par subsidētu 
cenu, uz struktūru, kas veic tirdzniecības 
darījumus; tā kā, ja banka, kas pieņem 
noguldījumus, un tirdzniecības banka veic 
darbības, izmantojot līdzīgus zīmolus, 
nelabvēlīgo ietekmi nevar novērst; tā kā 
likviditātes problēmas var pastiprināt 
baumas, nevis notikums, kas var negatīvi 
ietekmēt banku, kas pieņem 
noguldījumus; tā kā tādēļ var būt 
nepieciešama valdības iejaukšanās; tā kā 
nav arī skaidri zināms, vai obligāta 
nodalīšana mazinās valdību vēlmi glābt 
grūtībās nonākušas bankas — iespējams, 
valdības vēlēsies aizsargāt sistēmiski 
nozīmīgas bankas neatkarīgi no 
zaudējumu rašanās cēloņa; tā kā nav 
skaidrs, kā veicama juridiska nodalīšana 
bankā, kura veic dažādas pārrobežu 
darbības, grupa var atbalstīt pasākumu, 
kas nav nedz nepieciešams, nedz 
pietiekams, lai sasniegtu noteikto mērķi; 
tā kā tādēļ pirms noteikumu par obligātu 
nodalīšanu pieņemšanas jāveic izmaksu 
un ieguvumu ietekmes novērtējums;
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Or. en

Grozījums Nr. 73
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
Gc apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Gc. tā kā ir maz pierādījumu tam, ka 
tirdzniecības banku un tādu banku, kas 
pieņem noguldījumus, obligāta 
nodalīšana būtu palīdzējusi novērst 
finanšu krīzi vai pat mazināt tās sekas; tā 
kā, ja vispārējā banku sistēmā būtu vairāk 
kapitāla, lielāku likviditātes rezervju un 
ilgāka termiņa finansējums, krīzei nebūtu 
tik smagas sekas;

Or. en

Grozījums Nr. 74
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīgs
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot daudzveidību Eiropas banku
sektorā; tā kā banku pakalpojumu iekšējā 
tirgus saglabāšana un pilnveidošana ir 
būtiska, lai veicinātu ekonomikas 
izaugsmi Savienībā un nodrošinātu 
pietiekamu finansējumu reālajai 
ekonomikai;

Or. en
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Grozījums Nr. 75
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā visām jaunajām Komisijas 
likumdošanas iniciatīvām būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīgs
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību un ņemot vērā dalībvalstu 
īpatnības;

Or. en

Grozījums Nr. 76
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīgs
banku sektors, kas iekšējā tirgū piedāvā 
piekļuvi dažādiem finansējuma avotiem,
vienlaikus respektējot dalībvalstu banku 
sektoru dažādību, un priekšlikuma pamatā 
jābūt sīki izstrādātam ietekmes 
novērtējumam un izmaksu un ieguvumu 
analīzei;

Or. en

Grozījums Nr. 77
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā ES tiesību aktiem būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīgs
banku sektors, kas iekšējā tirgū piedāvā 
piekļuvi dažādiem finansējuma avotiem,
vienlaikus respektējot ES dalībvalstu 
banku sektoru dažādību;

Or. en

Grozījums Nr. 78
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils, 
konkurētspējīgs, pārredzams un noturīgs
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

Or. en

Grozījums Nr. 79
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā visiem Komisijas pieņemtajiem 
priekšlikumiem būtu jānodrošina spēcīgs, 
stabils un noturīgs iekšējā tirgus banku 
sektors, vienlaikus respektējot dalībvalstu 
banku sektoru dažādību;
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Or. en

Grozījums Nr. 80
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
H apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

H. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina spēcīgs, stabils un noturīga 
iekšējā tirgus banku sektors, vienlaikus 
respektējot dalībvalstu banku sektoru 
dažādību;

H. tā kā Komisijas tiesību akta
priekšlikumam būtu jānodrošina spēcīgs, 
stabils un noturīga iekšējā tirgus banku 
sektors, vienlaikus respektējot dalībvalstu 
banku sektoru dažādību;

Or. de

Grozījums Nr. 81
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Ha apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ha. tā kā Komisijas priekšlikumam būtu 
jānodrošina tāda uz principiem balstīta 
pieeja strukturālajām reformām Eiropas 
banku sektorā, kas atbilst spēkā esošajiem 
un jaunajiem Savienības tiesību aktiem 
finanšu pakalpojumu jomā un papildina 
tos; tā kā Eiropas Banku iestādei (EBI) 
būtu jāuzņemas galvenā loma, izstrādājot 
attiecīgos tehniskos standartus, lai 
nodrošinātu, ka kompetentās iestādes, 
tostarp Eiropas Centrālā banka (ECB), 
tos konsekventi piemēro un īsteno 
Savienībā;

Or. en
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Grozījums Nr. 82
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
Ha apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ha. tā kā dalībvalstu banku sektoros 
vietējas un reģionāli vērstas 
decentralizētas institūcijas ir 
apliecinājušas savu stabilitāti un 
noderīgumu reālās ekonomikas 
finansēšanā;

Or. de

Grozījums Nr. 83
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
Ha apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ha. tā kā jānodrošina, lai bankas turētu 
augstāku kapitāla līmeni, turklāt 
kapitālam jābūt labākas kvalitātes, kā arī 
veidotu lielākas likviditātes rezerves un 
nodrošinātu ilgāka termiņa finansējumu;

Or. en

Grozījums Nr. 84
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 

I. tā kā ir vajadzīgi efektīvi sanācijas un 
noregulējuma pasākumi, lai nodrošinātu, 
ka attiecīgos zaudējumus sedz nevis 
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sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami 
agri un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi 
uz finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

nodokļu maksātāji vai noguldītāji, bet gan 
akcionāri un kreditori, kuri uzņēmušies 
risku, investējot attiecīgajā iestādē;

Or. de

Grozījums Nr. 85
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē; tā kā citiem 
privātajiem uzņēmumiem šādi sanācijas 
un noregulējuma plāni nav nepieciešami, 
un tas norāda uz to, ka finanšu 
pakalpojumu tirgū pastāv īpaša problēma; 
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tā kā, ja tirgus darbotos atbilstīgi, finanšu 
iestādes varētu ciest neveiksmi, taču 
sanācijas un noregulējuma plāni nebūtu 
nepieciešami; tā kā tādēļ problēmu 
pamatā ir finanšu iestāžu struktūra un 
savstarpējā atkarība;

Or. en

Grozījums Nr. 86
Sławomir Nitras

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami 
agri un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp tiesību aktus 
par banku sadalīšanu atsevišķās 
investīciju un klientu apkalpošanas 
struktūrās, kas dotu tām iespēju pietiekami 
agri un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai būtu 
iespējams sadalīt un vajadzības gadījumā 
slēgt investīciju struktūru, neradot nekādu 
nelabvēlīgu ietekmi uz darbībām, kas 
saistītas tikai ar banku darījumiem, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

Or. pl

Grozījums Nr. 87
Jean-Paul Gauzès



PE508.304v01-00 44/171 AM\933648LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

I. tā kā ir vajadzīgi efektīvi sanācijas un 
noregulējuma pasākumi, lai iestādes varētu 
izmantot uzticamu instrumentu kopumu, 
tostarp pagaidu banku, kas dotu tām 
iespēju pietiekami agri un ātri iejaukties 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

Or. en

Grozījums Nr. 88
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 

I. tā kā, pamatojoties uz notiekošajām 
diskusijām saistībā ar Sanācijas un 
noregulējuma direktīvas likumdošanas 
procedūru, nav ne iespējams, ne vēlams 
veikt banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
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attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

Or. en

Grozījums Nr. 89
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp iepriekš 
noteiktus norakstīšanai pakļaujamus 
parāda instrumentus un pagaidu banku, 
kas dotu tām iespēju pietiekami agri un ātri 
iejaukties nestabilas vai maksātnespējīgas 
bankas darbībā, lai nodrošinātu šīs bankas 
būtiskāko finanšu un ekonomisko funkciju 
turpināšanu, vienlaikus maksimāli 
samazinot ietekmi uz finanšu stabilitāti un 
nodrošinot, ka attiecīgos zaudējumus sedz 
nevis nodokļu maksātāji vai noguldītāji, 
bet gan akcionāri un kreditori, kuri 
uzņēmušies risku, investējot attiecīgajā 
iestādē;

Or. en

Grozījums Nr. 90
Wolf Klinz
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Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai noguldītāji, bet gan akcionāri 
un kreditori, kuri uzņēmušies risku, 
investējot attiecīgajā iestādē;

I. tā kā nav ne iespējams, ne vēlams veikt 
banku sadalīšanu tad, kad tās jau ir 
maksātnespējīgas, ir vajadzīgi efektīvi 
sanācijas un noregulējuma pasākumi, lai 
iestādes varētu izmantot uzticamu 
instrumentu kopumu, tostarp pagaidu 
banku, kas dotu tām iespēju pietiekami agri 
un ātri iejaukties nestabilas vai 
maksātnespējīgas bankas darbībā, lai 
nodrošinātu šīs bankas būtiskāko finanšu 
un ekonomisko funkciju turpināšanu, 
vienlaikus maksimāli samazinot ietekmi uz 
finanšu stabilitāti un nodrošinot, ka 
attiecīgos zaudējumus sedz nevis nodokļu 
maksātāji vai apdrošināti noguldītāji, bet 
gan akcionāri un kreditori, kuri uzņēmušies 
risku, investējot attiecīgajā iestādē;

Or. en

Grozījums Nr. 91
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
Ia apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ia. tā kā uzraudzības un noregulējuma 
iestādēm jāsniedz nepieciešamās 
pilnvaras, lai tās spētu efektīvi novērst 
kredītiestāžu noregulējamības 
traucējumus; jāparedz, ka pašu banku 
uzdevums ir nodrošināt savas 
noregulējamības pierādīšanu; tā kā 
obligātu sanācijas un noregulējuma 
plānu ieviešana sniedz iespēju ietekmēt 
banku struktūru, samazināt iestāžu 
sarežģītību un ierobežot vai pārtraukt 
darbības nozares un produktus;
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Or. de

Grozījums Nr. 92
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Ia apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ia. tā kā attiecībā uz daudzām bankām 
piešķirto netiešo garantiju izbeigšanu 
viens no Komisijas ierosinātajiem 
būtiskākajiem instrumentiem sanācijas un 
noregulējuma sistēmā ir iestāžu pilnvaras 
iejaukties savlaicīgi, proti, labu laiku 
pirms bankas kļuvušas dzīvotnespējīgas, 
lai pieprasītu tām mainīt savu 
uzņēmējdarbības stratēģiju, lielumu vai 
riska profilu nolūkā panākt banku 
situācijas normalizēšanu, neprasot no 
valsts ārkārtas finansiālo atbalstu;

Or. en

Grozījums Nr. 93
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
Ia apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ia. tā kā turpmāk nevajadzētu pieļaut, ka 
bankas kļūst tik lielas, ka to 
maksātnespēja rada sistēmiskus riskus 
ekonomikā kopumā, un valdībai un 
nodokļu maksātājiem tās jāglābj, tādējādi 
likvidējot problēmu, ko rada pieņēmums, 
ka bankas ir „pārāk lielas, lai ciestu 
neveiksmi”;

Or. en
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Grozījums Nr. 94
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
Ia apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ia. tā kā pat katrā atsevišķā dalībvalstī 
bankas vairs nedrīkst būt tik lielas, ka tās 
nacionālā valstī kļūst par sistēmisku risku 
un nodokļu maksātājiem ir jāatlīdzina 
zaudējumi;

Or. de

Grozījums Nr. 95
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, 14 Eiropas banku 
grupas ir globālas sistēmiski nozīmīgas 
finanšu iestādes (SIFI) un 15 Eiropas 
bankām pieder 43 % tirgus (aktīvu 
apjoma ziņā) un tās veido 150 % no ES-
27 IKP, turklāt atsevišķās dalībvalstīs šie 
īpatsvari ir vēl augstāki; tā kā banku 
lieluma attiecība pret IKP kopš 
2000. gada ir trīskāršojusies,

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 96
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums



AM\933648LV.doc 49/171 PE508.304v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, 14 Eiropas banku grupas 
ir globālas sistēmiski nozīmīgas finanšu 
iestādes (SIFI) un 15 Eiropas bankām
pieder 43 % tirgus (aktīvu apjoma ziņā) un
tās veido 150 % no ES-27 IKP, turklāt 
atsevišķās dalībvalstīs šie īpatsvari ir vēl
augstāki; tā kā banku lieluma attiecība pret 
IKP kopš 2000. gada ir trīskāršojusies,

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, 14 Eiropas banku grupas 
ir globālas sistēmiski nozīmīgas finanšu 
iestādes (SIFI) un 15 Eiropas bankas dala
43 % tirgus un pārsniedz 150 % no ES-27 
IKP, turklāt atsevišķās dalībvalstīs šie 
īpatsvari ir ievērojami augstāki; tā kā 
banku lieluma attiecība pret IKP ir
daudzkārt palielinājusies Luksemburgā, 
Īrijā, Kiprā, Maltā un Lielbritānijā,

Or. de

Grozījums Nr. 97
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, 14 Eiropas banku grupas 
ir globālas sistēmiski nozīmīgas finanšu 
iestādes (SIFI) un 15 Eiropas bankām 
pieder 43 % tirgus (aktīvu apjoma ziņā) un
tās veido 150 % no ES-27 IKP, turklāt 
atsevišķās dalībvalstīs šie īpatsvari ir vēl 
augstāki; tā kā banku lieluma attiecība pret 
IKP kopš 2000. gada ir trīskāršojusies,

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, kopējie banku sektora 
aktīvi ES sasniedz EUR 43 triljonus, kas 
atbilst 349 % no ES -27 IKP; tā kā
14 Eiropas banku grupas ir globālas 
sistēmiski nozīmīgas finanšu iestādes 
(SIFI) un 15 Eiropas bankām vien pieder 
aktīvi EUR 20 000 miljardu apmērā, kas 
atbilst 43 % tirgus (aktīvu apjoma ziņā); tā 
kā tādējādi tās veido 150 % no ES-27 IKP, 
turklāt atsevišķās dalībvalstīs šie īpatsvari 
ir vēl augstāki, līdz 800 % no IKP; tā kā 
banku lieluma attiecība pret IKP kopš 
2000. gada ir trīskāršojusies,

Or. de

Grozījums Nr. 98
Syed Kamall
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Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, 14 Eiropas banku grupas 
ir globālas sistēmiski nozīmīgas finanšu 
iestādes (SIFI) un 15 Eiropas bankām 
pieder 43 % tirgus (aktīvu apjoma ziņā) un 
tās veido 150 % no ES-27 IKP, turklāt 
atsevišķās dalībvalstīs šie īpatsvari ir vēl 
augstāki; tā kā banku lieluma attiecība pret 
IKP kopš 2000. gada ir trīskāršojusies,

J. tā kā ES banku sektors joprojām ir ļoti 
koncentrēts, proti, 14 Eiropas banku grupas 
ir globālas sistēmiski nozīmīgas finanšu 
iestādes (SIFI) un 15 Eiropas bankām 
pieder 43 % tirgus (aktīvu apjoma ziņā) un 
tās veido 150 % no ES-27 IKP, turklāt 
atsevišķās dalībvalstīs šie īpatsvari ir vēl 
augstāki; tā kā banku lieluma attiecība pret 
IKP kopš 2000. gada ir trīskāršojusies; tā 
kā Eiropas banku sektorā pastāv ļoti liela 
daudzveidība gan banku lieluma, gan arī 
uzņēmējdarbības modeļu ziņā,

Or. en

Grozījums Nr. 99
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā patlaban valsts garantē un 
netieši subsidē visu finanšu sistēmu, 
izmantojot likviditātes atbalstu, 
noguldījumu garantiju sistēmas un 
nacionalizācijas programmas; tā kā valstij 
būtu jāgarantē pamatpakalpojumi, kas 
nodrošina reālās ekonomikas netraucētu 
darbību, piemēram, maksājumu sistēmas 
un konta pārtēriņa pakalpojumi; tā kā 
strukturālā reforma nozīmē vien to, ka 
valsts garantē tikai pamatpakalpojumus 
un pārējo pakalpojumu cenu nosaka 
tirgus;

Or. en
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Grozījums Nr. 100
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā kapitāla tirgiem jāspēj 
nodrošināt Eiropas finanšu vajadzības 
laikā, kad banku aizdevumi ir ļoti lielā 
mērā ierobežoti; tā kā Komisijas zaļajā 
grāmatā par Eiropas ekonomikas 
ilgtermiņa finansēšanu, lai mazinātu 
atkarību no banku finansējuma, atzīts, ka 
Eiropā jāuzlabo alternatīvu finansējuma 
avotu pieejamība, jo īpaši attīstot kapitāla 
tirgus alternatīvas;

Or. en

Grozījums Nr. 101
Gunnar Hökmark, Krišjānis Kariņš

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā ļoti vēlams uzlabot Eiropas 
banku nozares konkurētspēju; tā kā 
normatīvo un regulatīvo prasību kopums 
banku sektorā, kas patiešām attaisnojams 
daudzu iemeslu dēļ, var radīt šķēršļus 
ienākšanai tirgū un tādējādi veicināt 
esošo banku grupu dominējošā stāvokļa 
nostiprināšanos;

Or. en

Grozījums Nr. 102
Peter Simon, Udo Bullmann
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Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā ES banku sektors saskaras ar 
ļoti pamatīgām strukturālajām 
pārmaiņām, kas izriet no tirgus situācijas 
maiņas un visaptverošām regulējuma 
reformām, piemēram, Bāzele III 
noteikumu ieviešanas;

Or. de

Grozījums Nr. 103
Krišjānis Kariņš, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā ES nepieciešama izaugsme un 
darbvietas un uzņēmumiem nepieciešams 
kapitāls un aizdevumi; tā kā ES banku 
sektoram ir būtiska nozīme izaugsmes 
ierosināšanā, un tādēļ būtu jāizvairās no 
ES banku sektora reformām, kas var 
traucēt izaugsmei;

Or. en

Grozījums Nr. 104
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā līdz šim nav iegūti pierādījumi 
tam, ka nodalīšanas modelis varētu sniegt 
pozitīvu ieguldījumu, lai izvairītos no 
finanšu krīzes nākotnē vai lai mazinātu 
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finanšu krīzes risku;

Or. en

Grozījums Nr. 105
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā banku nodrošinātais 
finansējums reālajai ekonomikai vairumā 
dalībvalstu ir ievērojami lielāks nekā 
Apvienotajā Karalistē vai Amerikas 
Savienotajās Valstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 106
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Jb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Jb. tā kā Neatkarīgās banku komitejas 
ziņojumā un Vikera reformās Apvienotajā 
Karalistē vairākkārt norādīts, ka tās 
ieteikumi attiecas uz politikas pieeju 
attiecībā uz Apvienotās Karalistes 
bankām;

Or. en

Grozījums Nr. 107
Gunnar Hökmark, Krišjānis Kariņš

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu;
tomēr uzskata, ka patlaban izstrādātās vai 
nesen pieņemtās likumdošanas 
iniciatīvas, piemēram, iniciatīvas, kas 
attiecas uz vienoto uzraudzības 
mehānismu, Kapitāla un konsultatīvās 
uzraudzības prasību regula un direktīva, 
Banku sanācijas un noregulējuma 
direktīva, iniciatīvas, kas attiecas uz 
noguldījumu garantiju sistēmu, Finanšu 
instrumentu tirgu direktīva un regula, 
Regula par tirgus ļaunprātīgu 
izmantošanu un Direktīva par tirgus 
ļaunprātīgu izmantošanu, Regula par 
Eiropas tirgus infrastruktūru, Alternatīvo 
ieguldījumu fondu pārvaldnieku 
direktīva, iniciatīvas, kas attiecas uz 
finanšu darījumu nodokli, 
Apdrošināšanas starpniecības direktīva, 
iniciatīvas, kas attiecas uz apdrošināšanas 
garantiju sistēmām un ieguldītāju 
kompensācijas sistēmām, Finanšu 
pakalpojumu jautājumu darba grupu, 
direktīva „Maksātspēja II”, direktīva 
„PVKIU II”, kā arī tiesību akti par 
kredītreitingu aģentūrām un īsās pozīcijas 
pārdošanu, būtu jāīsteno un būtu 
jānodrošina to ieviešana, un to 
īstenošanas rezultāti būtu jāizmanto kā 
pamats, lai novērtētu iespējamās 
vajadzības nākotnē;

Or. en

Grozījums Nr. 108
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu
uzsākšanai;

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par pareizu ieguldījumu;
uzskata, ka, veicot jebkuru reformu, būtu 
jāņem vērā reālajai ekonomikai pieejamās 
ES finansēšanas iespējas, kā arī banku 
nozīme saistībā ar šo aspektu;

Or. en

Grozījums Nr. 109
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai, kurām jāveic visaptverošs 
ietekmes novērtējums, kas pierādītu šādu
reformu nepieciešamību, ņemot vērā 
esošā reformu kopuma pilnīgas 
īstenošanas ietekmi uz kapitālu, 
likviditāti, noregulējumu un kapitāla 
tirgiem;

Or. en

Grozījums Nr. 110
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
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uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

uzskata tos par lietderīgu devumu reformu 
uzsākšanai un to ietekmes pilnīgai 
novērtēšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 111
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu diskusijām 
par iespējamo papildu reformu 
nepieciešamību;

Or. en

Grozījums Nr. 112
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

1. atzinīgi vērtē Liikanen grupas analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

Or. de

Grozījums Nr. 113
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu reformu 
uzsākšanai;

1. atzinīgi vērtē HLEG analīzi un 
ieteikumus attiecībā uz banku reformu un 
uzskata tos par stabilu pamatu, lai spertu 
pirmos soļus reformu uzsākšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 114
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a uzskata, ka obligāta nodalīšana varētu 
kaitēt tirgus uzturēšanas funkcijai fiksēta 
ienākuma instrumentu tirgos; uzskata, ka 
obligāta nodalīšana negatīvi ietekmētu 
reālo ekonomiku; uzskata, ka obligāta 
nodalīšana jo īpaši palielinātu suverēno 
aizņēmēju un korporatīvo klientu 
izmaksas un riskus un ietekmētu finanšu 
nozares darbību kopumā;

Or. en

Grozījums Nr. 115
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a uzsver, ka daudzi no HLEG ziņojumā 
minētajiem jautājumiem tiek risināti 
patlaban izstrādātajās un jau pieņemtajās 
likumdošanas iniciatīvās un jo īpaši 
Banku sanācijas un noregulējuma 
direktīvas priekšlikumā;
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Or. en

Grozījums Nr. 116
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b uzskata, ka lielākas kapitāla un 
likviditātes rezerves kopā ar stingriem 
sanācijas un noregulējuma pasākumiem, 
kā arī savstarpējās atkarības mazināšana 
ir izšķiroši aspekti, lai panāktu finanšu 
stabilitāti; uzskata, ka HLEG 
priekšlikums attiecībā uz banku darbību 
obligātu nodalīšanu rūpīgi jāizvērtē un 
jāuzskata par iespējamu papildinājumu 
pilnveidotām kapitāla un likviditātes 
prasībām un citām jau saskaņotām 
reformām; uzskata, ka ietekmes 
novērtējumā jāizvērtē strukturālo reformu 
nepieciešamība; uzskata, ka Komisijas 
priekšlikumu pieprasīt nodalīšanu 
atbilstīgi HLEG ierosinājumiem 
nevajadzētu pieņemt, kamēr pilnībā nav 
īstenotas citas likumdošanas reformas;

Or. en

Grozījums Nr. 117
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b uzsver, ka HLEG analīze nenorāda uz 
to, ka kāds konkrēts uzņēmējdarbības 
modelis 2008.–2009. gada finanšu krīzes 
laikā būtu bijis labāks par citiem; uzsver, 
ka šim konstatējumam jābūt izejas 
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punktam, veicot analīzi saistībā ar 
turpmākām iniciatīvām;

Or. en

Grozījums Nr. 118
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
tie pilnībā jāīsteno un jāizvērtē to 
kumulatīvā ietekme cita starpā attiecībā 
uz sarežģītību, riska uzņemšanās 
iniciatīvām un sistēmisko risku; uzsver, 
ka jāturpina banku struktūru un 
noregulējuma reformas, ņemot vērā 
vispārējo banku sektora regulējumu;

Or. en

Grozījums Nr. 119
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
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uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) jau 
nodrošina virzību uz būtiskām 
strukturālām izmaiņām, banku struktūras 
reforma būtu jāapsver tikai tādā 
gadījumā, ja tā nodrošina pamatotus 
papildu ieguvumus attiecībā uz citiem 
priekšlikumiem un ja veikts ietekmes uz 
Eiropas ekonomiku rūpīgs novērtējums;

Or. en

Grozījums Nr. 120
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata, ka pašreizējie un jaunie
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā, kā arī 
Regula par Eiropas tirgus infrastruktūru 
un Finanšu instrumentu tirgu direktīva 
un regula) ir būtiski un veicina Eiropas 
banku sektora pamatīgu reformu; uzsver, 
ka papildu priekšlikumiem par banku 
sektora strukturālo reformu jāatbilst 
pārējiem priekšlikumiem un jāpapildina 
tie;

Or. en

Grozījums Nr. 121
Syed Kamall



AM\933648LV.doc 61/171 PE508.304v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma; norāda, ka minētās iniciatīvas 
nerisina jautājumu, kas saistīts ar 
pieņēmumu, ka bankas ir „pārāk lielas, 
lai ciestu neveiksmi”, bet galvenokārt ir 
vērstas uz esošo struktūru stiprināšanu; 
rosina turpināt reformas, lai nodrošinātu 
tirgu darbību, kas savukārt ļautu atrisināt 
banku problēmas bez valsts iejaukšanās;

Or. en

Grozījums Nr. 122
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski,
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata, ka pašreizējie priekšlikumi par 
ES banku sektora noteikumu reformu 
(tostarp Kapitāla prasību direktīva un 
regula, Sanācijas un noregulējuma 
direktīva, vienots uzraudzības mehānisms, 
Direktīva par noguldījumu garantiju 
sistēmām un iniciatīvas paralēlo banku 
jomā) ir būtiski un ka tie jāīsteno; uzsver, 
ka būtu jānosaka un jāizvērtē jaunā 
Eiropas regulējuma finanšu jomā 
kumulatīvā ietekme; uzsver, ka šāda 
ietekmes analīze būtu jāņem vērā, 
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apsverot būtiskas un pamatīgākas banku 
struktūras reformas un papildinot pārējos 
priekšlikumus;

Or. en

Grozījums Nr. 123
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām, Regula 
par Eiropas tirgus infrastruktūru, 
Finanšu instrumentu tirgu direktīva un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) kopā ar 
noteikumiem par Eiropas uzraudzības 
iestādēm un Eiropas Sistēmisko risku 
kolēģiju ir būtiski, banku struktūras 
reformas turpināšana var būt 
nepieciešama tikai, lai papildinātu pārējos 
priekšlikumus;

Or. en

Grozījums Nr. 124
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 

2. uzskata, ka, pirms tiek izvērtēta 
nepieciešamība izstrādāt papildu 
likumdošanas iniciatīvas, būtu jāpieņem, 
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prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

jāīsteno un jāievieš pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā);

Or. en

Grozījums Nr. 125
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata, ka pašreizējie priekšlikumi par 
ES banku sektora noteikumu reformu 
(tostarp Kapitāla prasību direktīva un 
regula, Sanācijas un noregulējuma 
direktīva, vienots uzraudzības mehānisms, 
Direktīva par noguldījumu garantiju 
sistēmām un iniciatīvas paralēlo banku 
jomā) jau ir pamatīgi reformas pasākumi, 
ko papildinās šajā patstāvīgajā ziņojumā 
minētie citi reformas pasākumi;

Or. de

Pamatojums

Būtu jāuzsver, ka Eiropas likumdevējs jau ir uzsācis plašus reformas pasākumus banku 
sektorā, kas tiek papildināti ar šā pastāvīgā ziņojuma ierosinājumiem.

Grozījums Nr. 126
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata, ka pašreizējie priekšlikumi par 
ES banku sektora noteikumu reformu 
(tostarp Kapitāla prasību direktīva un 
regula, Sanācijas un noregulējuma 
direktīva, vienots uzraudzības mehānisms, 
Direktīva par noguldījumu garantiju 
sistēmām un iniciatīvas paralēlo banku 
jomā) ir vērsti uz ļoti pamatīgu banku 
struktūras reformu;

Or. de

Grozījums Nr. 127
Sharon Bowles
Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) nodrošina 
labāku uzraudzību un aizsardzību, 
strukturālās reformas papildina minētos 
priekšlikumus;

Or. en

Grozījums Nr. 128
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata, ka pašreizējie priekšlikumi par 
ES banku sektora noteikumu reformu 
(tostarp Kapitāla prasību direktīva un 
regula, Sanācijas un noregulējuma 
direktīva, vienots uzraudzības mehānisms, 
Direktīva par noguldījumu garantiju 
sistēmām un iniciatīvas paralēlo banku 
jomā) ir būtiski;

Or. en

Grozījums Nr. 129
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma, jo tā turpinātu risināt 
jautājumus, kas attiecas uz riska 
uzņemšanās iniciatīvām, sarežģītību, 
subsīdijām grupas iekšienē, 
noregulējamību un sistēmisko risku;

Or. en
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Grozījums Nr. 130
Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski 
un jāpaiet zināmam laikam, līdz būs 
jūtama to strukturālā ietekme, papildus 
pārējiem priekšlikumiem ir vajadzīga 
pamatīgāka banku struktūras reforma;

Or. en

Grozījums Nr. 131
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata, ka pašreizējie priekšlikumi par 
ES banku sektora noteikumu reformu 
(tostarp Kapitāla prasību direktīva un 
regula, Sanācijas un noregulējuma 
direktīva, vienots uzraudzības mehānisms, 
Direktīva par noguldījumu garantiju 
sistēmām un iniciatīvas paralēlo banku 
jomā) arī ir svarīgi, tomēr papildus 
pārējiem priekšlikumiem ir vajadzīga 
pamatīgāka banku struktūras reforma;

Or. de
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Grozījums Nr. 132
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
vajadzīga pamatīgāka banku struktūras 
reforma;

2. uzskata — lai gan pašreizējie 
priekšlikumi par ES banku sektora 
noteikumu reformu (tostarp Kapitāla 
prasību direktīva un regula, Sanācijas un 
noregulējuma direktīva, vienots 
uzraudzības mehānisms, Direktīva par 
noguldījumu garantiju sistēmām un 
iniciatīvas paralēlo banku jomā) ir būtiski, 
papildus pārējiem priekšlikumiem ir 
prasība pēc pamatīgākas banku struktūras 
reformas;

Or. nl

Grozījums Nr. 133
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a norāda, ka patērētāju uzticību finanšu 
pakalpojumu nozarei var atjaunot tikai 
tad, ja bankas rīkojas nevis tikai savu 
akcionāru un darbinieku interesēs, bet 
savu klientu interesēs; uzsver, ka klienti 
jābrīdina par to, ka viņu līdzekļi netiek 
turēti bankā, bet gan aizdoti citām 
struktūrām, uzņēmumiem un valdībām; 
norāda, ka, ņemot to vērā, noguldījumi 
būtībā ir ieguldījumi bankā un ka 
privātiem ieguldītājiem tas skaidri jādara 
zināms, atverot noguldījumu kontus;

Or. en
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Grozījums Nr. 134
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a aicina Komisiju nākt klajā ar 
priekšlikumu par tādu uz principiem 
balstītu pieeju strukturālajām reformām 
Eiropas banku sektorā, kas atbilst spēkā 
esošajiem un jaunajiem Savienības tiesību 
aktiem finanšu pakalpojumu jomā un 
papildina tos; uzskata, ka EBI būtu 
jāuzņemas galvenā loma, izstrādājot 
attiecīgos tehniskos standartus, lai 
nodrošinātu, ka kompetentās iestādes, 
tostarp ECB, tos konsekventi piemēro un 
izpilda Savienībā;

Or. en

Grozījums Nr. 135
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a uzskata, ka strukturālā reforma, jo 
īpaši, ja, to īstenojot, tiek izveidota 
vienkāršāka un lielākā mērā modulāra 
banku sistēma, ir efektīvāka pieeja 
finanšu stabilitātes, konkurētspējas un 
tirgus disciplīnas nodrošināšanai nekā 
regulējuma izstrādes sacensība, kuras 
laikā, gluži pretēji, izstrādājot arvien 
smagnējākus un tikpat sarežģītus nozares 
tiesību aktus, tiek radīti pat vēl 
komplicētāki banku produkti, darbības un 
struktūras;

Or. en
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Grozījums Nr. 136
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a uzsver, ka jo īpaši augstākās kapitāla 
prasības un tīrvērtes pienākumi par 
ārpusbiržas atvasinātajiem instrumentiem 
sniegs lielu ieguldījumu finanšu sektora 
riska samazināšanā;

Or. de

Grozījums Nr. 137
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a norāda, ka noteikumi attiecībā uz 
kapitālu ir pārāk sarežģīti un ka 
strukturālajām reformām nevajadzētu 
veicināt sarežģītību, un to uzdevumam 
jābūt vienkāršošanas — un tādējādi 
lielākas pārredzamības — sekmēšanai; 
norāda, ka vienkāršošanas aspekts būtu 
jāuzsver arī, apstiprinot sanācijas un 
noregulējuma plānus;

Or. en

Grozījums Nr. 138
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a uzskata, ka finanšu stabilitāti 
dalībvalstu līmenī nevajadzētu panākt uz 
kapitāla brīvas aprites un vienotā tirgus 
integrācijas rēķina;

Or. en

Grozījums Nr. 139
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a uzsver, cik liela nozīme finanšu 
stabilitātes nodrošināšanā būs 
finansējumam pasākumiem, kas attiecas 
uz noguldījumu garantiju sistēmām 
(NGS) un RRD, kuri paredzēti Sanācijas 
un noregulējuma direktīvā un Direktīvā 
par noguldījumu garantiju sistēmām;

Or. en

Grozījums Nr. 140
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a pauž nožēlu par Francijā, Vācijā un 
Apvienotajā Karalistē īstenotajām valsts 
līmeņa iniciatīvām, kuras, lai gan 
balstītas uz labiem nodomiem, apdraud 
vienoto tirgu un traucē konkurenci ES 
banku sektorā;

Or. en
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Grozījums Nr. 141
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
2.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.b uzsver, ka, lai gan attiecībā uz banku, 
kas izmanto konkrētu uzņēmējdarbības 
modeli, konsultatīvās uzraudzības prasību 
mērķis ir mazināt maksātnespējas 
iespējamību un sanācijas un 
noregulējuma prasību mērķis ir ierobežot 
šādas maksātnespējas izmaksas, 
efektīvākais veids, kā novērst sistēmisko 
nestabilitāti nākotnē, ir tieši risināt 
problēmas, kas saistītas ar banku lielumu, 
sarežģītību, savstarpējo atkarību, termiņu 
nesakritības līmeni un citiem aspektiem, 
kas ir galvenais iemesls tirgu kropļojošu 
subsīdiju piešķiršanai daudzām bankām 
un kas raksturīgi banku uzņēmējdarbības 
modeļiem;

Or. en

Grozījums Nr. 142
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
2.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.b uzskata, ka Eiropā patiešām 
nepieciešama saskaņošana un kopīgi 
noteikumi; uzskata, ka vienotā 
uzraudzības mehānisma (VUM), vienota 
noteikumu kopuma un vienota 
noregulējuma mehānisma izveide 
pastiprina nepieciešamību pēc Eiropas 
pieejas banku struktūru reformai, lai 
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izvairītos no dalībvalstu iniciatīvu 
sajaukuma;

Or. en

Grozījums Nr. 143
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
2.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.b aicina Komisiju turpmākajās tiesību 
aktu iniciatīvās vispirms sīki izanalizēt, 
kāda iedarbība ir nesen apspriestajiem un 
jau pieņemtajiem tiesību aktiem banku 
sektora regulēšanas jomā, un iekļaut to 
ietekmes pētījumā saistībā ar tiesību akta 
priekšlikumu;

Or. de

Grozījums Nr. 144
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
2.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.c uzsver, cik liela nozīme ir labi 
līdzsvarotai un daudzveidīgai finansējuma 
struktūrai finansējuma avotu, termiņu un 
citu riska faktoru ziņā, tomēr brīdina, ka 
banku nodalīšana samazinās dažādo 
struktūru daudzveidību un sadārdzinās 
tās;

Or. en
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Grozījums Nr. 145
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu 
ES darbojošos vispārējo banku lielumu 
un bilancēm attiecībā uz klientiem 
sniegtiem pakalpojumiem un investīciju 
darbībām, norādot šo informāciju par 
katru konkrēto banku un valsti;

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kurus gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, 
tostarp attiecībā uz ES banku sektoru 
pieņemto tiesību aktu radīto kopējo 
izmaksu novērtējums un informācija par
citu priekšlikumu, kas patlaban tiek 
izskatīti un, iespējams, tiks pieņemti, 
radītajām papildu izmaksām un 
ieguvumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 146
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu 
ES darbojošos vispārējo banku lielumu 
un bilancēm attiecībā uz klientiem 
sniegtiem pakalpojumiem un investīciju 
darbībām, norādot šo informāciju par 
katru konkrēto banku un valsti;

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kurus gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, 
un jāpieņem salīdzinoša pieeja dažādu 
banku modeļu, kas pastāv dalībvalstīs, 
izmaksām, radītajiem zaudējumiem un 
priekšrocībām attiecībā uz noturību pret 
krīzi, finanšu tirgu stabilitātes 
veicināšanu, saistību ar paralēlo banku
sistēmu, MVU finansēšanu un ilgtermiņa 
ieguldījumiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 147
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kurus gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī to izmaksu novērtējums, kas būtu 
saistītas ar strukturālajām reformām, 
attiecībā uz banku nozīmi Eiropas 
ekonomikas finansēšanā, skaidri ņemot 
vērā dažādu dalībvalstu banku sektora 
struktūru būtiskās atšķirības, kā arī 
ņemot vērā to pasākumu ietekmi, ko 
pašlaik plāno vai kas jau ir pieņemti gan 
Bāzeles Banku uzraudzības komitejas 
aizgādībā, gan ES līmenī, un ka 
novērtējumā jāsniedz informācija par 
pašreizējo vispārējo ES banku modeli, 
tostarp visu ES darbojošos vispārējo banku 
lielumu un bilancēm attiecībā uz 
noguldījumu/aizdevumu darbībām un 
tirdzniecības un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

Or. nl

Grozījums Nr. 148
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
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novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti; norāda, ka ietekmes 
novērtējumā būtu jāapskata arī šādi 
aspekti: Eiropas ekonomikas pašreizējās 
finanšu vajadzības; konkurences vides 
ietekme; papildu ieguvumi, ņemot vērā 
patlaban īstenotās regulatīvās izmaiņas 
(kā uzsvērts ECB atzinumā); finansējuma 
avotu daudzveidības ietekme uz reālo 
ekonomiku un uz Eiropas uzņēmumu 
piekļuvi finansējumam kapitāla tirgos;

Or. en

Grozījums Nr. 149
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to netiešo 
garantiju vērtības novērtējums, ko 
dalībvalstis sniegušas bankām, tostarp šīs 
vērtības dalībvalsts un Savienības līmenī 
veiktās regulatīvās uzraudzības 
metodoloģijas novērtējums, kas ir būtisks 
priekšnosacījums, lai varētu novērtēt 
tiesību aktu efektivitāti minēto garantiju 
vērtības mazināšanā, kā arī to zaudējumu 
novērtējums, kurus gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
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darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un ar pašu kapitālu 
saistībām riska uzņemšanās darbībām 
tirgū, norādot šo informāciju par katru 
konkrēto banku un valsti;

Or. en

Grozījums Nr. 150
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu 
ES darbojošos vispārējo banku lielumu 
un bilancēm attiecībā uz klientiem 
sniegtiem pakalpojumiem un investīciju 
darbībām, norādot šo informāciju par katru 
konkrēto banku un valsti;

3. mudina Komisiju tās veiktajā ietekmes 
novērtējumā iekļaut to zaudējumu 
novērtējumu, kurus gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

Or. de

Grozījums Nr. 151
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis 

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj iespējamo 
strukturālo reformu ietekmes uz 
finansējuma izmaksām visaptverošs 
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ES bankas bankrots pašreizējās krīzes 
laikā, kā arī jāiekļauj informācija par 
pašreizējo vispārējo ES banku modeli, 
tostarp visu ES darbojošos vispārējo banku 
lielumu un bilancēm attiecībā uz klientiem 
sniegtiem pakalpojumiem un investīciju 
darbībām, norādot šo informāciju par katru 
konkrēto banku un valsti;

novērtējums un iespējamo neparedzēto 
seku, proti, ietekmes uz kredītu 
izsniegšanu reālajai ekonomikai, 
novērtējums, kā arī jāiekļauj informācija 
par pašreizējo vispārējo ES banku modeli, 
tostarp visu ES darbojošos vispārējo banku 
lielumu un bilancēm attiecībā uz klientiem 
sniegtiem pakalpojumiem, ar klientiem 
saistītajiem pakalpojumiem un investīciju 
darbībām, norādot šo informāciju par katru 
konkrēto banku un valsti;

Or. en

Grozījums Nr. 152
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuri gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti; šai saistībā atgādina par 
finansēšanas prasībām, kas noteiktas 
attiecībā uz RRD un NGS, un uzsver, ka 
tās sniegs būtisku ieguldījumu finanšu 
stabilitātes nodrošināšanā;

Or. en

Grozījums Nr. 153
Hans-Peter Martin
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Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzstāj, ka Komisijas veiktajā ietekmes 
novērtējumā jāiekļauj rūpīgs to zaudējumu 
novērtējums, kuras gan publiskajām 
finansēm, gan finanšu stabilitātei radījis ES 
bankas bankrots pašreizējās krīzes laikā, kā 
arī jāiekļauj informācija par pašreizējo 
vispārējo ES banku modeli, tostarp visu ES 
darbojošos vispārējo banku lielumu un 
bilancēm attiecībā uz klientiem sniegtiem 
pakalpojumiem un investīciju darbībām, 
norādot šo informāciju par katru konkrēto 
banku un valsti;

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Or. de

Grozījums Nr. 154
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a uzsver, ka, izstrādājot iespējamos 
pasākumus, jāņem vērā arī atsevišķu 
banku nodalīšanas radīto izmaksu ES 
ekonomikai ietekmes novērtējums; uzsver, 
ka, ņemot vērā sarežģīto ekonomisko 
situāciju Eiropas Savienībā, minētajam 
ietekmes novērtējumam būtu jārada 
skaidrs priekšstats par šādu iespējamo 
reformu vēlamo īstenošanas laiku;

Or. en

Grozījums Nr. 155
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds
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Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a aicina Komisiju, sagatavojot ietekmes 
novērtējumu, ņemt vērā visus pārējos 
regulatīvos priekšlikumus, kas izstrādāti, 
lai mazinātu banku maksātnespējas 
izmaksas nākotnē un veicinātu finanšu 
stabilitāti, jo īpaši KPD IV un Sanācijas 
un noregulējuma direktīvu;

Or. en

Grozījums Nr. 156
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a turklāt uzskata — ņemot vērā arī 
pašreizējo grūto ekonomisko situāciju 
Eiropas Savienībā, šajā ietekmes 
novērtējumā būtu arī jāizpēta vēlamais 
grafiks šādu strukturālo reformu 
īstenošanai;

Or. nl

Grozījums Nr. 157
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
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reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda;

reformu mērķus, un uzskata, ka 
strukturālo reformu galīgo 
nepieciešamību var apsvērt pēc tam, kad 
īstenotas patlaban veiktās un nesen 
pabeigtās likumdošanas procedūras;

Or. en

Grozījums Nr. 158
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda;

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, kā arī, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda, ņemot 
vērā to, ka ir svarīgi neradīt pastāvīgas 
nenoteiktības sajūtu finanšu iestādēm, kas 
kaitētu stratēģiskajai plānošanai;

Or. en

Grozījums Nr. 159
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda;

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda, lai 
nodrošinātu, ka finanšu iestādes 
neizmanto regulatīvo patvaļu;
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Or. en

Grozījums Nr. 160
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda;

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir jāpārbauda vismaz reizi divos 
gados;

Or. de

Grozījums Nr. 161
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atgādina Komisijai par Eiropas Banku 
iestādes un Eiropas Centrālās bankas 
(ECB) izdoto brīdinājumu, ka finanšu 
inovācijas var negatīvi ietekmēt strukturālo 
reformu mērķus, un uzstāj, ka strukturālās 
reformas ir regulāri jāpārbauda;

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Or. de

Grozījums Nr. 162
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
4.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4.a aicina Komisiju apsvērt iespēju 
pieņemt tiesību aktus, kas piemērojami 
ES finanšu sektoram kopumā un kas 
skaidri aizliedz darbības un darījumus, 
kuru galvenais mērķis, kā atzīst attiecīgās 
iestādes, ir regulatīvā patvaļa vai nozares 
tiesību aktu cita veida apiešana;

Or. en

Grozījums Nr. 163
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
7. punktā izklāstītie reformas 
pamatprincipi tiktu attiecināti arī uz 
paralēlo banku sektoru un finanšu 
pakalpojumu sektora neregulētajām daļām;

5. mudina Komisiju nākt klajā ar 
priekšlikumu tiesību aktam par paralēlo 
banku reglamentēšanu, lai nodrošinātu, 
ka sektora neregulētajām daļām tiek 
piemēroti tādi paši kapitāla un likviditātes 
standarti, kā arī riska pārvaldības un 
pārvaldības prasības, kādas jau noteiktas 
attiecībā uz finanšu pakalpojumu sektora 
regulētajām daļām;

Or. en

Grozījums Nr. 164
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. mudina Komisiju nodrošināt, lai 5. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
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7. punktā izklāstītie reformas pamatprincipi 
tiktu attiecināti arī uz paralēlo banku 
sektoru un finanšu pakalpojumu sektora 
neregulētajām daļām;

7. punktā izklāstītie reformas pamatprincipi 
tiktu attiecināti arī uz paralēlo banku 
sektoru un finanšu pakalpojumu sektora 
neregulētajām daļām, ņemot vērā to 
sniegto pakalpojumu īpatnības;

Or. en

Grozījums Nr. 165
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
7. punktā izklāstītie reformas
pamatprincipi tiktu attiecināti arī uz 
paralēlo banku sektoru un finanšu 
pakalpojumu sektora neregulētajām daļām;

5. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
reformu pamatprincipi tiktu attiecināti arī 
uz paralēlo banku sektoru un finanšu 
pakalpojumu sektora neregulētajām daļām;

Or. en

Grozījums Nr. 166
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
7. punktā izklāstītie reformas pamatprincipi 
tiktu attiecināti arī uz paralēlo banku 
sektoru un finanšu pakalpojumu sektora 
neregulētajām daļām;

5. mudina Komisiju, uzsākot strukturālo 
pārskatīšanu, nodrošināt, lai 7. punktā 
izklāstītie reformas pamatprincipi tiktu 
attiecināti arī uz paralēlo banku sektoru un 
finanšu pakalpojumu sektora neregulētajām 
daļām;

Or. en
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Grozījums Nr. 167
Syed Kamall, Theodor Dumitru Stolojan, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a norāda, ka HLEG pietiekamā mērā 
nebija pievērsusies jautājumam par 
grāmatvedības standartiem un to nozīmi 
saistībā ar finanšu krīzi; norāda, ka 
Eiropas uzņēmējdarbības tiesības paredz, 
ka pārskatiem jābūt patiesiem un 
godīgiem, lai uzņēmuma vadītāji izpildītu 
savas saistības pret uzņēmuma 
kreditoriem un akcionāriem; norāda, ka, 
tā kā starptautiskie finanšu pārskatu 
standarti ir pārāk sarežģīti un galvenokārt 
paredzēti, lai sniegtu informāciju akciju 
tirgotājiem kapitāla tirgos, minētie 
standarti nenodrošināja un nenodrošina 
patiesu un godīgu priekšstatu par bankas 
pārskatiem; norāda, ka, neskatoties uz 
Starptautisko grāmatvedības standartu 
padomes (SGSP) apņemšanos pārskatīt 
SGS 39 par uzkrājumiem kredītu 
zaudējumiem saistībā ar radušos un 
paredzamo zaudējumu modeli, standarta 
pieņemšana ir atlikta, ņemot vērā 
Finanšu grāmatvedības standartu 
padomes (FGSP) paustās bažas par to, ka 
pārskatītais SGSP modelis tomēr nav 
garākā laikposmā paredzamo zaudējumu 
modelis; norāda, ka, lai gan, pārejot uz 
paredzamo zaudējumu modeli, ir atzītas 
SGS 39 radītās problēmas krīzes laikā, 
problēmas var radīt arī lielāka 
sarežģītība; uzskata, ka tādēļ 
strukturālajā reformā jāparedz rūpīgs 
novērtējums attiecībā uz to, kādai jābūt 
pārskatu nozīmei banku labākas 
pārvaldības nodrošināšanā;

Or. en
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Grozījums Nr. 168
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a atgādina, ka banku reformas nevar 
izdoties, ja attiecīgajā līmenī netiek veikta 
uzraudzība vai ja šim nolūkam netiek 
paredzēti atbilstoši līdzekļi; uzsver, ka 
informācijas sniegšana ir būtisks aspekts, 
lai nodrošinātu uzraudzības iestāžu 
kvalitatīvu darbu;

Or. en

Grozījums Nr. 169
Saïd El Khadraoui

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a aicina Eiropas Komisiju transponēt 
Finanšu stabilitātes padomes (FSP) 
dažādo darba grupu ieteikumus attiecībā 
uz paralēlo banku sistēmu, jo īpaši 
priekšlikumus par repo darījumiem un 
vērtspapīru aizdevumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 170
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 6. uzskata, ka ikvienai banku reformai 
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pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

jānodrošina tādas drošas, stabilas un 
efektīvas banku sistēmas izveide, kura 
atbilstu reālās ekonomikas, klientu un 
patērētāju vajadzībām; uzskata, ka tiesību 
aktiem jānodrošina stabila noturība pret 
iespējamajām finanšu krīzēm, jāveicina 
finanšu stabilitāte, jāatjauno uzticība un 
paļāvība bankām, jālikvidē publisko 
finanšu apdraudējumi un jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un
jaundibinātiem uzņēmumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 171
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu ekonomikas, klientu 
un patērētāju vajadzībām; uzskata, ka 
strukturālā reforma patiesībā var kavēt
ekonomikas izaugsmi, samazinot kredītu 
kopējo piedāvājumu ekonomikai, it īpaši 
MVU un jaundibinātiem uzņēmumiem, jo 
šādi uzņēmumi nereti rada riskus 
aizdevējiem, kā arī strukturālā reforma 
var nevis palielināt, bet samazināt banku 
sistēmas noturību, jo samazināsies 
finansējuma avotu daudzveidība un 
palielināsies riski, kas apdraud publiskās 
finanses; tādēļ uzskata, ka galīgā 
strukturālā reforma jāveic, pamatojoties 
uz skaidri saprotamu analīzi attiecībā uz 
to, vai šāda reforma palielinātu vai 
samazinātu risku un vai tā būtu 
savienojama ar iekšējo rekapitalizāciju, 
kā arī ar patlaban un nesen īstenotajām 
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likumdošanas iniciatīvām;

Or. en

Grozījums Nr. 172
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas, konkurētspējīgas, pārredzamas
un efektīvas banku sistēmas izveidei, kurā 
neviena banka nesaņem netiešas publisko 
līdzekļu subsīdijas, kurā visas bankas, kas 
zaudē dzīvotspēju, var tikt likvidētas vai 
noregulētas bez nepieciešamības pēc 
valsts ārkārtas atbalsta un kura atbilstu 
reālās ekonomikas vajadzībām ar 
ekonomikas cikla, klientu un patērētāju 
starpniecību; uzskata, ka strukturālajai 
reformai ir jāveicina ekonomikas 
izaugsme, atbalstot kredītu izsniegšanu 
ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

Or. en

Grozījums Nr. 173
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses; atzīst arī, ka tirgus 
uzturēšana ir būtisks elements ES 
dalībvalstu fiksēto ienākumu tirgu 
infrastruktūrā un ka Eiropas Parlaments 
tirgus uzturēšanas nozīmi fiksēto 
ienākumu tirgiem ir atzinis Finanšu 
instrumentu tirgu direktīvas/ Finanšu 
instrumentu tirgu regulas pašreizējā 
pārskatīšanā;

Or. en

Grozījums Nr. 174
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka tādējādi visām reformām, arī 
strukturālajai reformai, ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu un banku pakalpojumu 
sniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
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bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jāsamazina riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

Or. en

Grozījums Nr. 175
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

Or. de

Grozījums Nr. 176
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 

6. uzskata, ka iespējamās banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
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ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

ka ikvienai papildu reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

Or. en

Grozījums Nr. 177
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas,
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām, jāsaskaņo atbildība un risks un
jānovērš riski, kas apdraud publiskās 
finanses;

Or. de

Grozījums Nr. 178
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas, ja tā tiktu 
īstenota, pamatuzdevumam ir jābūt tādas 
drošas, stabilas un efektīvas banku 
sistēmas izveidei, kura atbilstu reālās 
ekonomikas, klientu un patērētāju 
vajadzībām; uzskata, ka strukturālajai 
reformai ir jāveicina ekonomikas 
izaugsme, atbalstot kredītu izsniegšanu 
ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

Or. en

Grozījums Nr. 179
Antolín Sánchez Presedo

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot kredītu 
izsniegšanu ekonomikai, it īpaši MVU un 
jaundibinātiem uzņēmumiem, jānodrošina 
lielāka noturība pret iespējamām finanšu 
krīzēm, jāatjauno ticība un uzticēšanās 
bankām un jānovērš riski, kas apdraud 
publiskās finanses;

6. uzskata, ka banku reformas 
pamatuzdevumam ir jābūt tādas drošas, 
stabilas un efektīvas banku sistēmas 
izveidei, kura atbilstu reālās ekonomikas, 
klientu un patērētāju vajadzībām; uzskata, 
ka strukturālajai reformai ir jāveicina 
ekonomikas izaugsme, atbalstot ilgtspējīgu 
kredītu izsniegšanu ekonomikai, it īpaši 
MVU un jaundibinātiem uzņēmumiem, 
jānodrošina lielāka noturība pret 
iespējamām finanšu krīzēm, jāatjauno 
ticība un uzticēšanās bankām un jānovērš 
riski, kas apdraud publiskās finanses;

Or. en
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Grozījums Nr. 180
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a norāda, ka pašreizējie priekšlikumi, 
lai gan ir vērtējami atzinīgi, ierosina 
pievērsties konkrētām darbībām, 
attiecībām un produktiem, kuri tiek 
uzskatīti par problemātiskiem; argumentē, 
ka pašreizējā krīzē ir daļēji vainojams tas, 
ka bankas un valdības ir savstarpēji 
neatbilstīgi saistītas ar netiešām un tiešām 
valsts garantijām, jo konkrētas bankas ir 
pārāk lielas, lai bankrotētu; ierosina, ka ir 
vajadzīga turpmāka reforma, lai 
nodrošinātu, ka bankas nesaņem netiešas 
vai tiešas valsts garantijas un ka uz tām 
iedarbojas tirgus spēki, tāpat kā uz citiem 
privātiem uzņēmumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 181
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a konstatē, ka, lai gan ieguldījumu 
sabiedrības nereti apraksta kā „kazino 
bankas”, būtu jānorāda, ka tām tomēr ir 
svarīga nozīme mūsu ekonomikā, 
sasaistot ieguldītājus, tostarp pensiju 
fondus ar uzņēmumiem; turklāt finanšu 
aktīvu radīšana un tirdzniecība ir svarīga, 
lai nodrošinātu kapitālu tiem cilvēkiem, 
uzņēmējiem un uzņēmumiem, kas 
sabiedrībai, visticamāk, būs ienesīgi un 
nodrošinās ieguvumus; strukturālajām 
reformām nevajadzētu kaitēt šīm 
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darbībām, tā vietā būtu jācenšas risināt 
jautājumu par nevajadzīgiem 
tirdzniecības darījumiem ieguldījumu 
kontos;

Or. en

Grozījums Nr. 182
Gunnar Hökmark, Krišjānis Kariņš

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a atceras, ka viens no galvenajiem 
iemesliem, kādēļ Kipras situāciju ir bijis 
tik grūti risināt, ir tas, ka banku sistēmas 
finansējums vairāk vai mazāk bija 
atkarīgs vienīgi no privātklientu 
noguldījumiem; uzsver, ka, ja Kipras 
banku finansējuma portfelī būtu bijusi 
lielāka daļa nenodrošinātu parāda 
instrumentu turētāju, nodrošināto 
noguldītāju ārkārtējā un neveiksmīgā 
iekšējā rekapitalizācija, visticamāk, 
nebūtu notikusi;

Or. en

Grozījums Nr. 183
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a atzīst tirgus uzturēšanas darbību 
nozīmi kredītu izsniegšanai un riska 
pārvaldības pakalpojumu sniegšanai 
reālajai ekonomikai, vērtību, ko 
universālas bankas var nodrošināt saviem
klientiem, un ar strukturālajiem 
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pasākumiem saistītos riskus;

Or. en

Grozījums Nr. 184
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a aicina nodrošināt lielāku juridisko 
noteiktību un skaidrību visās pašreizējās 
un papildu reformās, kam ir tieša ietekme 
uz banku finansējuma izmaksām, kā arī 
tādējādi uz aizdevumiem reālajai 
ekonomikai;

Or. en

Grozījums Nr. 185
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
6.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.b uzskata, ka jaunas reformu iniciatīvas 
nedrīkst kavēt tādas banku darbības, kas 
ir būtiskas ES kapitāla tirgu darbībai, 
piemēram, tirgus uzturēšana, konkrētas 
riska ierobežošanas darbības, konkrēti 
ārvalstu valūtas tirgus veidi un ar 
procentiem saistīti atvasināto finanšu 
instrumentu darījumi, un ka šīs darbības 
būtu jāanalizē un jārisina, pamatojoties 
uz to nozīmi kapitāla tirgus darbībā un 
ilgtermiņa ekonomikas izaugsmes 
veidošanā;

Or. en
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Grozījums Nr. 186
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
6.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.b ierosina, ka banku reformā ir 
jānosaka, kuras finanšu sistēmas, 
pakalpojumi un procesi ir jāaizsargā 
krīzes gadījumā, lai nodrošinātu 
sabiedriskās kārtības uzturēšanu; 
argumentē, ka ir tikai pašsaprotami, ka 
valstij būtu jāgarantē šīs svarīgās 
sistēmas, pakalpojumi un procesi; norāda, 
ka tādu pakalpojumu cena, kas nav 
pamatpakalpojumi, būtu jānosaka 
saskaņā ar tirgus likmi;

Or. en

Grozījums Nr. 187
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
6.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.b atzīst iespējamās problēmas, ko rada 
lielas un pārāk sarežģītas banku grupas; 
uzskata, ka šādas problēmas visefektīvāk 
var mazināt ar uzticamu sanācijas un 
noregulējuma sistēmu, kas nodrošina, ka 
banku bankrota gadījumā zaudējumus 
uzņemsies tieši akcionāri un banku 
kreditori;

Or. en
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Grozījums Nr. 188
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
6.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.c uzsver, ka bankas, kas ir atkarīgas 
vienīgi no noguldījumiem un klientu 
apkalpošanas darījumiem, tādējādi 
samazinot iekšējās rekapitalizācijas 
iespējamo tvērumu, var apdraudēt 
publiskās finanses, kā nepārprotami 
apliecināja Kipras gadījums;

Or. en

Grozījums Nr. 189
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus ekonomikai;
atkārtoti norāda, ka ir vairāki veidi, kā 
sasniegt šos mērķus, un ka šo pašu 
jautājumu risināšanai ir jau ierosinātas 
aptuveni 20 likumdošanas iniciatīvas;

Or. en
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Grozījums Nr. 190
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai; ierosina, ka to sasniegs, 
ieviešot augstāku personīgo atbildību, lai 
nodrošinātu, ka uzņēmumu vadītāji ir 
atbildīgi par savu darbinieku darbībām un 
lēmumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 191
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā un
jāsamazina sarežģītība, jāvienkāršo 
struktūra, jāierobežo savstarpējā saistība 
starp banku pamatdarbībām un ne-
bankas kontrolakciju darbībām, jāuzlabo 
korporatīvā pārvaldība, jāizveido atbildīga 
un ilgtspējīga atalgojuma sistēma, 
pamatojoties uz ilgtermiņa stimuliem, 
jāļauj efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, jānostiprina uz klientiem 
vērsti banku pakalpojumi, jāpalielina
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banku kapitāls un jānodrošina kredīti
reālajai ekonomikai;

Or. en

Grozījums Nr. 192
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
uzlabotu pārskatatbildību par produktu 
plānošanu un pārdošanu, klientiem 
sniegto pakalpojumu kvalitāti un 
augstākās vadības personīgo atbildību par 
bezatbildīgu riska uzņemšanos, izveidotu 
atbildīgu atalgojuma sistēmu, ļautu efektīvi 
veikt banku sanāciju un noregulējumu, 
palielinātu banku kapitālu un nodrošinātu 
kredītus reālajai ekonomikai;

Or. en

Grozījums Nr. 193
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
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darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

darījumu un pamatdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
riska pārvaldību un atbilstību, radītu 
stimulus bankām izveidot pārredzamākas 
organizācijas struktūras, izveidotu 
atbildīgu atalgojuma sistēmu, ļautu efektīvi 
veikt banku sanāciju un noregulējumu, 
palielinātu banku kapitālu un nodrošinātu 
kredītus reālajai ekonomikai;

Or. en

Grozījums Nr. 194
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
tirdzniecības un investīciju darbību un 
noguldījumu/aizdevumu darbību
savstarpējo saistību, uzlabotu korporatīvo 
pārvaldību, izveidotu atbildīgu atalgojuma 
sistēmu, ļautu efektīvi veikt banku sanāciju 
un noregulējumu, palielinātu banku 
kapitālu un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

Or. nl

Pamatojums

Arī banku „parastās” noguldījumu/aizdevumu darbības vienmēr ietver risku.

Grozījums Nr. 195
Marisa Matias

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, nodalītu riskantas darbības 
no klientu apkalpošanas darbībām, 
uzlabotu korporatīvo pārvaldību, izveidotu 
atbildīgu atalgojuma sistēmu, ļautu efektīvi 
veikt banku sanāciju un noregulējumu, 
palielinātu banku kapitālu un nodrošinātu 
kredītus reālajai ekonomikai;

Or. pt

Grozījums Nr. 196
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai, kā arī sagatavotu tai svarīgas 
pakalpojumu sniegšanas funkcijas;

Or. de

Grozījums Nr. 197
Hans-Peter Martin
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Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu un mērenu atalgojuma 
sistēmu, ļautu efektīvi veikt banku sanāciju 
un noregulējumu, palielinātu banku 
kapitālu un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

Or. de

Grozījums Nr. 198
Sławomir Nitras

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu investīciju 
darbību un tikai ar bankas darījumiem 
saistīto darbību savstarpējo saistību, 
uzlabotu korporatīvo pārvaldību, izveidotu 
atbildīgu atalgojuma sistēmu, ļautu efektīvi 
veikt banku sanāciju un noregulējumu, 
palielinātu banku kapitālu un nodrošinātu 
kredītus reālajai ekonomikai;

Or. pl

Grozījums Nr. 199
Jürgen Klute
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Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu godīgu un 
ilgtspējīgu konkurētspēju, līdz 
minimumam ierobežotu ieguldījumu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

Or. enOr.

Pamatojums

Lai novērstu gandrīz neiespējamo nodalīšanu starp dažādām ieguldījumu darbībām, proti, 
tirdzniecību no saviem līdzekļiem, tirgus uzturēšanu un citām, visas ieguldījumu darbības 
būtu jānodala no komercdarījumiem. Lai mazākus uzņēmumus pasargātu no nesamērīga 
sloga, būtu jānosaka robežvērtība.

Grozījums Nr. 200
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā un 
praksē, lai mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu, ar 
tirgus saistītu darījumu un 
komercdarījumu savstarpējo saistību, 
uzlabotu korporatīvo pārvaldību, izveidotu 
atbildīgu atalgojuma sistēmu, ļautu efektīvi 
veikt banku sanāciju un noregulējumu, 
palielinātu banku kapitālu un nodrošinātu 
kredītus reālajai ekonomikai;
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Or. en

Grozījums Nr. 201
Antolín Sánchez Presedo

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu kredītus reālajai 
ekonomikai;

7. uzskata, ka efektīvai banku sistēmai ir 
jāizraisa izmaiņas banku kultūrā, lai 
mazinātu sarežģītību, veicinātu 
konkurētspēju, ierobežotu riskantu 
darījumu un komercdarījumu savstarpējo 
saistību, uzlabotu korporatīvo pārvaldību, 
izveidotu atbildīgu atalgojuma sistēmu, 
ļautu efektīvi veikt banku sanāciju un 
noregulējumu, palielinātu banku kapitālu 
un nodrošinātu ilgtspējīgus kredītus 
reālajai ekonomikai;

Or. en

Grozījums Nr. 202
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
7.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.a norāda, ka daži riski, piemēram, 
koncentrācijas risks, procenta likmju risks 
un darbības risks, visticamāk, nekļūs 
„drošāki”, īstenojot strukturālu reformu, 
un ka daudzas banku problēmas patiesībā
ir koncentrējušās privātklientu 
apkalpošanas nozarē vai izriet no valdību 
obligāciju kapitāla turējumiem; šajā 
saistībā mudina Komisiju cieši 
sadarboties ar Bāzeles Banku uzraudzības 
komiteju un ātri īstenot jebkādus 
turpmākus šīs iestādes ieteikumus šajās 



PE508.304v01-00 104/171 AM\933648LV.doc

LV

jomās;

Or. en

Grozījums Nr. 203
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
7.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.a uzskata, ka strukturāla reforma ir 
jāpapildina ar tiesību aktiem, kuros 
izklāstīti vienkārši, skaidri un 
piemērojami noteikumi, kas nodrošina, ka 
konkrētām bankām neatļautas darbības 
neveic neregulētas paralēlas banku 
iestādes, it sevišķi tās, kuru ietekmei tieši 
vai netieši ir pakļautas regulētās bankas;

Or. en

Grozījums Nr. 204
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
7.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.a uzskata, ka līdzekļu efektīva pārvade 
no noguldītājiem uz ieguldītājiem ir labi 
funkcionējošas ekonomikas 
pamatkomponents, kas ir vajadzīgs 
ilgtermiņa ekonomikas izaugsmei Eiropas 
Savienībā, un ka tirgus uzturēšanas 
darbības, kuras nodrošina klientu 
vajadzības un likviditāti, ir šā procesa 
galvenie veicinātāji;

Or. en
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Grozījums Nr. 205
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
7.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.a uzskata, ka, kā uzsvērusi ECB 
(publicēts 24. janvārī), būtu jāsaglabā 
uzņēmējdarbības modeļu daudzveidība 
ES; nevajadzētu uzspiest vispārēju 
risinājumu;

Or. en

Grozījums Nr. 206
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
7.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.b uzskata, ka nevajadzētu apdraudēt 
kapitāla brīvu apriti un vienotā tirgus 
lielo potenciālu nekoordinētu un 
nesamērīgu pasākumu dēļ, kurus īsteno, 
lai saglabātu finanšu stabilitāti tikai valsts 
līmenī; būtu jāaizliedz pašreizējās 
„norobežošanas” prakses, kas praksē 
varētu ierobežot banku kapitāla pārrobežu 
pārskaitījumus un iespējami ierobežot 
kapitāla brīvu apriti Eiropas Savienībā;

Or. en

Grozījums Nr. 207
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
7.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.b uzskata, ka ir svarīgi izveidot 
regulatīvus režīmus tādām darbībām kā 
vērtspapīrošana un repo finansējums, kas 
var nodrošināt ieguvumu reālajai 
ekonomikai, bet ir saistītas ar iespējami 
lieliem sistēmiskajiem riskiem; šādus 
režīmus varētu veidot īpašas, ierobežota 
mērķa banku licences šādām iestādēm un 
noteikumi, kas reglamentē to atļautās 
darbības un saistītās prudenciālās 
prasības, kā arī to mijiedarbību ar citiem 
finanšu sistēmas elementiem;

Or. en

Grozījums Nr. 208
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
7.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.b mudina Komisiju pabeigt savu 
ietekmes novērtējumu un uz tā pamata 
ierosināt atbilstīgus turpmākos 
pasākumus, ņemot vērā pašreizējās 
regulatīvās reformas darbakārtības 
mērķus, rezultātus un ietekmi;

Or. en

Grozījums Nr. 209
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
7.c punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.c uzskata, ka Eiropā ir ļoti vajadzīga 
saskaņošana un kopīgi noteikumi; vienotā 
uzraudzības mehānisma (VUM), vienotā 
noteikumu kopuma un vienotās 
noregulējuma iestādes izveide nostiprina 
vajadzību pēc Eiropas pieejas attiecībā uz 
banku struktūru reformu, izvairoties no 
valstu iniciatīvu radītās sadrumstalotības;

Or. en

Grozījums Nr. 210
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
7.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.c mudina Komisiju nesteigties ar 
spriedumu izteikšanu par Bāzeles Banku 
uzraudzības komitejas īstenoto 
tirdzniecības portfeļa pārskatīšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 211
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
7.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.d uzskata, ka Liikanen ziņojumā bija 
paskaidrots, ka vājas finansējuma 
struktūras ir viens no galvenajiem banku 
krīzes cēloņiem; šajā saistībā uzsver labi 
līdzsvarotas un daudzveidīgas 
finansējuma struktūras nozīmi attiecībā 
uz finansējuma avotiem, termiņiem un 
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citiem riska darījumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 212
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
7.e punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.e uzskata, ka Banku sanācijas un 
noregulējuma direktīvā paredzētā iekšējās 
rekapitalizācijas jēdziena ieviešana 
nozīmēs, ka banku īpašnieki un visi 
kreditori būs tie, kas izpirks bankas 
nākamo krīžu laikā, un ka noregulējuma 
iestādei uzticētas atsevišķas darbības būs 
svarīgs instruments saskaņā ar Banku 
sanācijas un noregulējuma direktīvu, kurš 
nodrošinās samērīgu, pielāgotu pieeju, 
kas būs jutīga pret riskiem;

Or. en

Grozījums Nr. 213
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
7.f punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.f uzsver banku būtisko nozīmi kapitāla 
tirgus pakalpojumu sniegšanā valdībām, 
uzņēmumiem un ieguldītājiem, emitējot 
obligācijas un vērtspapīrus tirgos, kā arī 
šajā saistībā uzsver tirgus uzturēšanas 
būtisko nozīmi;

Or. en
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Grozījums Nr. 214
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
2. apakšvirsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. Strukturālās reformas galvenie elementi B. Paredzētās strukturālās reformas 
galvenie elementi

Or. en

Grozījums Nr. 215
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

svītrots

Or. de

Grozījums Nr. 216
Gunnar Hökmark, Krišjānis Kariņš

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

svītrots

Or. en
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Grozījums Nr. 217
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 218
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju rūpīgi novērtēt, kāda 
ir strukturālās reformas papildināmība 
attiecībā uz jauno ES banku regulējumu, 
tostarp jo īpaši Ceturto kapitāla prasību 
direktīvu, Banku sanācijas un 
noregulējuma direktīvu un finanšu tirgu 
savienību, pirms tiek pieņemts jebkāds 
lēmums par strukturālu reformu un it 
sevišķi par noguldījumu un darījumu 
veikšanas savā vārdā un citu būtisku 
tirdzniecības darbību juridisku 
nodalīšanu, ja nodalāmās darbības veido 
būtisku daļu bankas uzņēmējdarbības;

Or. en

Grozījums Nr. 219
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. ņemot vērā priekšlikumus par 
strukturālu nodalīšanu, kas vairākās 
dalībvalstīs jau tiek izskatīti, mudina 
Komisiju iesniegt priekšlikumu, lai 
noteiktu banku strukturālās reformas 
principus un iespējas, kuras aizsargā 
vienoto tirgu un kapitāla brīvu apriti, 
atzīst nepieciešamību bankām nodrošināt 
rezultātus un efektīvi sniegt pakalpojumus
klientiem, kā arī saglabāt globālu 
konkurētspēju; šādi priekšlikumi var 
ietvert iespēju pilnībā nodalīt banku 
pakalpojumus klientiem no investīciju 
darbībām, kā arī iekšējās izolācijas vai 
„norobežošanas” metodes;

Or. en

Grozījums Nr. 220
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina, ka, ja Komisija iesniegs
priekšlikumu atbilstīgi nodalīt banku 
pakalpojumus klientiem no investīciju 
darbībām, šāda pieeja būtu jāpamato ar 
līdzsvarotu un visaptverošu ietekmes 
novērtējumu, kas pierāda, ka necietīs 
reālā ekonomika, fiksēto ienākumu tirgi 
vai ES konkurētspēja; dažādu darbību vai 
nu juridiskas, vai citādas nodalīšanas 
formai vajadzētu būt atkarīgai no 
uzraudzības iestāžu lēmuma, pamatojoties 
uz saistītajiem riskiem un izmaksām;

Or. en
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Grozījums Nr. 221
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku 
noguldījumu/aizdevumu darbības un 
būtiskas tirdzniecības un investīciju
darbības, stingri ievērojot divu posmu 
procedūru un HLEG ziņojumā izklāstītos 
nodalīšanas kritērijus, lai gan aprēķinu 
nolūkā nebūtu jāņem vērā mazāk riskanto 
pārdošanai pieejamo aktīvu (AFS 
kategorija) robežvērtības, kas precīzāk 
jādefinē EBI;

Or. nl

Pamatojums

Īpašuma tirdzniecības, privātā akciju kapitāla fondu, strukturēto ieguldījumu instrumentu un 
riska ieguldījumu fondu darbības jānodala vismaz atsevišķā struktūrā. Lai gan nepieciešama 
papildu pārbaude, 15–25 % robežvērtība atļautajām tirdzniecības darbībām bankas iekšienē 
(kā ierosināts HLEG) šķiet pietiekama, lai ļautu bankām saglabāt „lietderīgo ar klientiem 
saistīto tirdzniecību”, ja tiek atzīts, ka mazāk riskantus pārdošanai pieejamos aktīvus (AFS) 
neuzskata par tirdzniecību. Ja kādai bankai būs vairāk tirdzniecības darbību, radīsies 
aizdomas, ka tās tiek veiktas par saviem līdzekļiem un vairs netiek pildīta bankas tradicionālā 
funkcija.

Grozījums Nr. 222
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
uz principiem balstītai pieejai Eiropas 
banku nozares strukturālajām reformām, 
ietverot tādu konkrētu būtisku darbību 
obligātu nodalīšanu finanšu iestāžu 
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tirdzniecības portfelī, kuras nav saistītas 
ar pakalpojumu sniegšanu klientiem, kā 
arī konkrētu darbību nodalīšanu atkarībā 
no sanācijas un noregulējuma plānu 
novērtējuma;

Or. en

Grozījums Nr. 223
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju veikt vispusīgu 
ietekmes novērtējumu par banku 
pakalpojumu klientiem iespējamu 
nodalīšanu no investīciju darbībām, 
pamatojoties uz augsta līmeņa ekspertu 
grupas ziņojumu par reformām ES banku 
nozares struktūrā, un ņemt vērā Eiropas 
līmenī jau pieņemtos un izstrādē esošos 
tiesību aktus;

Or. en

Grozījums Nr. 224
Claudio Morganti, Mario Borghezio, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt komercbankas un 
investīciju bankas, nodrošinot finanšu 
noguldījumu veikšanas un kredīta 
izsniegšanas darbību, kas ir daļa no 
reālās ekonomikas, nodalīšanu no 
darbībām, kas saistītas ar investīcijām un 
spekulācijām valstu un starptautiskajos 
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finanšu tirgos;

Or. it

Grozījums Nr. 225
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju, ņemot vērā tiesiskās 
struktūras, kas radušās dažādos Eiropas 
banku darbības modeļos, iesniegt 
priekšlikumu obligāti nodalīt klientu 
apkalpošanas darbības no investīciju 
darbībām, ko īsteno tikai tad, ja investīciju 
darbībai ir būtisks īpatsvars attiecīgās 
bankas apgrozījumā;

Or. de

Pamatojums

Jānosaka robežvērtība bankas klientu apkalpošanas un investīciju darbību obligātajai 
nodalīšanai, kā paredzēts Liikanen ziņojumā. Šādi jo īpaši mazākas bankas, kurām investīciju 
bankas darījumi ir tikai papildu darbība, var turpināt piedāvāt saviem klientiem investīciju 
bankas darījumus vienā vietā, un jo īpaši MVU arī turpmāk reģionos būtu pieejami tiem 
nepieciešamie pakalpojumi.

Grozījums Nr. 226
Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. ņemot vērā juridisko struktūru un 
dažādos Eiropas banku modeļus, mudina 
Komisiju nodrošināt, ka tiek iesniegts 
priekšlikums kondicionāli nodalīt banku 
pakalpojumus klientiem no investīciju 
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darbībām, ja nodalāmās darbības veido 
būtisku daļu no bankas kopējās darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 227
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku darbības, kas kalpo 
reālajai ekonomikai, no spekulācijām;

Or. fr

Grozījums Nr. 228
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām, lai 
nodrošinātu, ka valsts garantē tikai banku 
pamatpakalpojumus;

Or. en

Grozījums Nr. 229
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt pakalpojumus klientiem no 
investīciju darbībām tajās bankās, kas veic 
tirdzniecības darījumus ievērojamā 
apjomā;

Or. de

Grozījums Nr. 230
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no darbībām, kas saistītas ar 
tirgus riska uzņemšanos savā vārdā;

Or. en

Grozījums Nr. 231
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku tirdzniecības
darbības;

Or. en
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Grozījums Nr. 232
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

8. mudina Komisiju analizēt 
nepieciešamību iesniegt priekšlikumu 
obligāti nodalīt banku pakalpojumus 
klientiem no investīciju darbībām;

Or. en

Grozījums Nr. 233
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a mudina Komisiju tā vietā, lai censtos 
izsmeļoši noteikt, kas privātklientu 
bankām nav atļauts, pamatdefinīciju par 
to, kam vajadzētu būt ietvertam 
„norobežojumā”, balstīt uz to finanšu 
pamatpakalpojumu pozitīvu definīciju, 
kurus bankas sniedz reālajai ekonomikai 
un kurus nedrīkst pārtraukt, tādēļ tie arī 
turpmāk saņems netiešu valdības 
garantiju; uzskata, ka tikai tāda pieeja var 
būt pamatā skaidrai un piemērojamai 
pieejai, lai novērstu, ka citu banku 
darbību problēmas apdraud šos 
pakalpojumus; šādā definīcijā būtu jāņem 
vērā, kuras darbības ir LESD 14. pantā 
minētie vispārējas tautsaimnieciskas 
nozīmes pakalpojumi;

Or. en
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Grozījums Nr. 234
Jean-Paul Gauzès, Alfredo Pallone

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a mudina Komisiju veikt šāda tiesību 
akta priekšlikuma rūpīgu ietekmes 
analīzi, tostarp par to, vai banku 
strukturālās reformas galvenais mērķis, 
proti, Eiropas banku maksātspējas un 
noregulējamības palielināšana, jau nav 
sasniegts ar pašreizējiem Eiropas tiesību 
aktiem;

Or. en

Grozījums Nr. 235
Saïd El Khadraoui

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a uzsver, ka abu iestāžu atrašanās 
vienas bankas turējumā pilnībā 
nenovērsīs plašākas ietekmes risku, jo 
stresa situācijās banku grupā var 
izplatīties reputācijas risks, tādējādi 
samazinot iespējamos nodalīšanas 
ieguvumus;

Or. en

Grozījums Nr. 236
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a mudina Komisiju savā priekšlikumā 
ietvert banku aizņemtā kapitāla augšējo 
robežu, izmēra augšējo robežu, kā arī 
paredzēt stingra iekšējās rekapitalizācijas 
režīma īstenošanu, kas nodrošinās, ka visi 
kreditori uzņemas banku zaudējumu 
segšanas risku;

Or. en

Grozījums Nr. 237
Krišjānis Kariņš, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a uzsver, ka šāds priekšlikums varētu 
kavēt visas ES banku nozares darbību, 
izkropļot konkurenci un radīt tālejošu 
negatīvu ietekmi uz ekonomikas izaugsmi;

Or. en

Grozījums Nr. 238
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
8.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.b iesaka, ka tirgus riska uzņemšanās 
savā vārdā definīcijai ir jāietver vismaz 
jebkāda darbība, kuras rezultātā būtiski 
palielinās bankas neto darījumu apjoms, 
kas pakļauts tirgus riskam, ja a) darbības 
vai nu netiek veiktas kā klienta pieprasīts 
pakalpojums saistībā ar klienta finansiālo 
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vajadzību pārdomātu pārvaldību 
vislabākajās klienta interesēs, vai b) ir 
iespējams izrietošo tirgus risku pārvietot 
uz juridiski atsevišķu iestādi, bet tas nav 
ticis faktiski izdarīts;

Or. en

Grozījums Nr. 239
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
8.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.c uzsver, ka gadījumos, kad 
privātklientu banku sniegtie banku 
pamatpakalpojumi nenovēršami nozīmē 
tirgus riska uzņemšanos savā vārdā, ir 
jāprasa šo risku pilnībā ierobežot, kad tas 
ir iespējams, vai piemērot tam stingrus 
ierobežojumus attiecībā uz šāda konkrētu 
darbību riska līmeni un ilgumu;

Or. en

Grozījums Nr. 240
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
uzticamu to bankas darbību 
norobežojumu, kuras ir vitāli 
nepieciešamas ekonomikai, piemēram, to, 
kuras saistītas ar kredītu sniegšanu, 
maksājumu sistēmām un noguldījumiem; 

svītrots
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uzskata, ka bankas bankrota gadījumā 
šim norobežojumam jānodrošina, ka 
klientu apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, 
finansējuma trūkums vai reputācijai 
nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

Or. de

Grozījums Nr. 241
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
uzticamu to bankas darbību 
norobežojumu, kuras ir vitāli 
nepieciešamas ekonomikai, piemēram, to, 
kuras saistītas ar kredītu sniegšanu, 
maksājumu sistēmām un noguldījumiem;
uzskata, ka bankas bankrota gadījumā 
šim norobežojumam jānodrošina, ka 
klientu apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, 
finansējuma trūkums vai reputācijai 
nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju veicināt jau esošo 
likumdošanas iniciatīvu pabeigšanu pirms 
tiek novērtēta vajadzība pēc papildu 
tiesību aktiem; atgādina Komisijai, ka jau 
ilgu laiku vairāki tiesību aktu 
priekšlikumi ir nonākuši strupceļā un ka 
Parlamenta un Padomes fiziskā spēja 
profesionāli apstrādāt visus nepabeigtos 
dokumentus jau ir būtiski pārsniegta;

Or. en

Grozījums Nr. 242
Claudio Morganti, Mario Borghezio, Lorenzo Fontana



PE508.304v01-00 122/171 AM\933648LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
uzticamu to bankas darbību 
norobežojumu, kuras ir vitāli 
nepieciešamas ekonomikai, piemēram, to, 
kuras saistītas ar kredītu sniegšanu, 
maksājumu sistēmām un noguldījumiem;
uzskata, ka bankas bankrota gadījumā 
šim norobežojumam jānodrošina, ka 
klientu apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, 
finansējuma trūkums vai reputācijai 
nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu:

a) komercbankām, tas ir, bankām, kas 
pieņem noguldījumus no iedzīvotājiem, 
būtu aizliegts veikt darbības, kuras 
saistītas ar vērtspapīru tirdzniecību un 
starpniecības darījumiem, un 
komercbanku funkcijas būtu nodalītas no 
investīciju bankas funkcijām;

b) komercbankām būtu aizliegta 
līdzdalība jebkāda veida uzņēmējdarbības 
sadarbības nolīgumos vai šādu nolīgumu 
noslēgšana ar investīciju bankām, 
ieguldījumu bankām, vērtspapīru 
starpniecības uzņēmumiem un vispārīgi 
ar finanšu uzņēmumiem, kas pieņem 
noguldījumus no iedzīvotājiem;

Or. it

Grozījums Nr. 243
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu 
neietekmē operacionālas problēmas, 
finanšu zaudējumi, finansējuma trūkums 
vai reputācijai nodarīts kaitējums, ko 
izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

9. mudina Komisiju atbalstīt likumdevējus, 
lai viņi varētu nodrošināt banku krīzes 
pārvaldības un noregulējuma direktīvas 
priekšlikuma ātru un uzticamu īstenošanu, 
paredzot banku struktūras obligātu 
vienkāršošanu gadījumā, ja iestādes 
sanācijas plānā ir paziņota 
nenoregulējamība;

Or. en

Grozījums Nr. 244
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
norobežojumu vai pat pilnīgu nošķiršanu 
struktūrā ārpus bankas grupas būtiska 
apjoma riskanto tirdzniecības un 
investīciju darbību jomā, pamatojoties uz 
novērtēšanas procesu, kurā stingri 
ievērota divu posmu procedūra un HLEG 
ziņojumā izklāstītie nodalīšanas kritēriji, 
lai gan aprēķinu nolūkā nebūtu jāņem 
vērā mazāk riskanto pārdošanai pieejamo 
aktīvu (AFS kategorija) robežvērtības, kas 
precīzāk jādefinē EBI, lai neietekmētu tās 
bankas darbības, kuras ir vitāli 
nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
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piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka noguldījumu/aizdevumu 
bankas struktūras darbības turpināšanu 
neietekmē operacionālas problēmas, 
finanšu zaudējumi, finansējuma trūkums 
vai reputācijai nodarīts kaitējums, ko 
izraisījusi investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

Or. nl

Pamatojums

Het is beter om de investeringsentiteit te ringfencen i.p.v. de deposito-kredietverlening poot 
(cfr. HLEG). Zo behoudt de depositobank de flexibiliteit om haar nuttige cliëntgerelateerde 
handels- en beleggingsactiviteiten uit te oefenen. Deze entiteit opereert o.i. zelfs best buiten 
de bankengroep. Immers, als deze risicovolle activiteiten binnen de bankengroep gebeuren, 
zijn er belangrijke reputatierisico's. Bovendien brengt de doorvoering van een dergelijke 
strenge afscherming van entiteiten binnen eenzelfde groep grote toezichtproblemen mee. Ook 
valt te verwachten dat de deposito-kredietverlening-entiteit toch impliciet garant zal staan 
voor de investeringsentiteit die deel uitmaakt van dezelfde bankengroep gezien de grote 
reputatieschade bij faling.

Grozījums Nr. 245
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
uzticamu to bankas darbību
norobežojumu, kuras ir vitāli 
nepieciešamas ekonomikai, piemēram, to, 
kuras saistītas ar kredītu sniegšanu, 
maksājumu sistēmām un noguldījumiem;
uzskata, ka bankas bankrota gadījumā šim 
norobežojumam jānodrošina, ka klientu 
apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 

9. mudina Komisiju novērtēt bankas 
darbību, kuras ir vitāli nepieciešamas 
reālajai ekonomikai, piemēram, to, kuras 
saistītas ar kredītu sniegšanu, maksājumu 
sistēmām un noguldījumiem, un banku 
ieguldījumu darbības iespējamas 
nodalīšanas nepieciešamību un modeļus 
visām vienotā tirgus kredītiestādēm, kā arī 
novērtēt šādas nodalīšanas iespējami 
negatīvās sekas;
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trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija
vai likvidācija;

Komisijai ir jāuzskata, ka bankas bankrota 
gadījumā iespējamam nodalīšanas 
modelim ir jānodrošina, ka kredītiestādes 
darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi
tādas struktūras sanācija vai likvidācija, 
kura ietilpst šajā kredītiestādē;

Or. en

Grozījums Nr. 246
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
uzticamu to bankas darbību 
norobežojumu, kuras ir vitāli 
nepieciešamas ekonomikai, piemēram, to, 
kuras saistītas ar kredītu sniegšanu, 
maksājumu sistēmām un noguldījumiem; 
uzskata, ka bankas bankrota gadījumā šim
norobežojumam jānodrošina, ka klientu 
apkalpošanas struktūras darbības
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par finanšu iestāžu tirdzniecības portfeļa 
konkrētu būtisku darbību, kas nav 
saistītas ar pakalpojumu sniegšanu 
klientiem, obligātu nodalīšanu; uzskata, ka 
bankas bankrota gadījumā šai nodalīšanai 
ir jānodrošina, ka struktūru, kas apkalpo 
privātklientus un īsteno citas ar klientiem 
saistītas darbības, kuras ir ļoti svarīgas 
reālajai ekonomikai, neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
nodalītās struktūras sanācija vai 
likvidācija;

Or. en
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Grozījums Nr. 247
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija; uzskata kontrolakciju 
struktūru par iespēju nodrošināt 
nepieciešamo norobežošanu vienā vietā; 
aicina Komisiju pārbaudīt, kā atbilstoši 
kontrolakciju struktūrai var efektīvi 
pārtraukt atsevišķu uzņēmējdarbības 
struktūru solidāro atbildību un izmantot 
diversifikācijas radītos un apjomradītos 
ietaupījumus;

Or. de

Grozījums Nr. 248
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
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to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija; norāda, ka vienkārši konkrētu 
darbību aizliegšana neatrisina problēmu, 
kas saistīta ar to, ka valsts garantijas un 
subsīdijas izmanto bankas daļas, kuras 
nav iesaistītas banku pamatpakalpojumu 
sniegšanā;

Or. en

Grozījums Nr. 249
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija, un ka „norobežojumam” ir 
jābūt daļai no tehniskajiem 



PE508.304v01-00 128/171 AM\933648LV.doc

LV

nosacījumiem, kas aizsargā ES nodokļu 
maksātājus pret klientu apkalpojošo 
struktūru un investīciju struktūru 
izpirkšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 250
Jean-Paul Gauzès, Alfredo Pallone

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju apsvērt, kā obligāta 
nodalīšana, izveidojot rūpīgi izstrādātu, 
pārredzamu un uzticamu to bankas darbību 
norobežojumu, kuras ir vitāli 
nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, tirgus uzturēšanu, maksājumu 
sistēmām un noguldījumiem, ietekmē 
pašreizējo Eiropas ekonomikas vidi un 
Eiropas banku nozīmi Eiropas 
ekonomikas finansēšanā; uzskata, ka 
bankas bankrota gadījumā šim 
norobežojumam jānodrošina, ka klientu 
apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 251
Antolín Sánchez Presedo

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātus, pārredzamus, pabeigtus
un uzticamus pasākumus to bankas 
darbību izolēšanai un aizsardzībai, kuras ir 
vitāli nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šiem pasākumiem ir
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras neatkarīgas darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 252
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 

9. mudina Komisiju ierosināt 
mehānismus, lai izveidotu rūpīgi 
izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
norobežojumu, kas nodala tās bankas 
darbības, kuras ir vitāli nepieciešamas 
reālajai ekonomikai, piemēram, tās, kuras 
saistītas ar kredītu sniegšanu, maksājumu 
sistēmām un noguldījumiem, no dažām vai 
visām ieguldījumu darbībām; uzskata, ka 
bankas bankrota gadījumā šim 
norobežojumam jānodrošina, ka klientu 
apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
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likvidācija; ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 253
Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par kondicionālu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām, 
noguldījumiem un citiem pakalpojumiem 
reālajai ekonomikai ar universālu banku 
pakalpojumu jēdziena starpniecību; 
uzskata, ka bankas bankrota gadījumā šim 
norobežojumam jānodrošina, ka klientu 
apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 254
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
izveidot rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
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rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

uzticamu bankas darbību norobežojumu
starp darbībām, kuras ir vitāli 
nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, tām, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām, 
noguldījumiem, uzņēmējdarbības atbalsta 
pakalpojumiem un riskantām darbībām 
saistībā ar tirdzniecību; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 255
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
saistītas ar klientiem un reālo ekonomiku, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka norobežotās struktūras 
darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
tirdzniecības struktūras sanācija vai 
likvidācija;

Or. en
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Grozījums Nr. 256
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai
reputācijai nodarīts kaitējums, ko 
izraisījusi investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem, tirgus uzturēšanu un 
riska pārvaldību; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras spēj turpināt savu darbību bez 
īpašām operacionālām problēmām, 
finanšu zaudējumiem vai finansējuma 
trūkuma, ko izraisījusi investīciju 
struktūras sanācija vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 257
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, nosakot
rūpīgi izstrādātus, pārredzamus un 
uzticamus kritērijus to bankas darbību 
aizsardzībai, kuras ir vitāli nepieciešamas 
reālajai ekonomikai, piemēram, to, kuras 
saistītas ar kredītu sniegšanu, maksājumu 
sistēmām un noguldījumiem; uzskata, ka 
bankas bankrota gadījumā klientu 
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jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu
neietekmē operacionālas problēmas, 
finanšu zaudējumi, finansējuma trūkums
vai reputācijai nodarīts kaitējums, ko 
izraisījusi investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

apkalpošanas struktūrai ir jāturpina 
darbība bez operacionālām problēmām, 
finanšu zaudējumiem, finansējuma 
trūkuma vai reputācijai nodarīta
kaitējuma, ko izraisījusi investīciju 
struktūras sanācija vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 258
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas reālajai ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
struktūras, kura uzņēmusies tirgus risku 
savā vārdā, sanācija vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 259
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts



PE508.304v01-00 134/171 AM\933648LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un 
uzticamu to bankas darbību norobežojumu, 
kuras ir vitāli nepieciešamas reālajai 
ekonomikai, piemēram, to, kuras saistītas
ar kredītu sniegšanu, maksājumu sistēmām 
un noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka šo banku darbību
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;

Or. en

Grozījums Nr. 260
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
būtiskas reālās ekonomikas 
funkcionēšanai, piemēram, to, kuras 
saistītas ar kredītu sniegšanu, maksājumu 
sistēmām un noguldījumiem; uzskata, ka 
bankas bankrota gadījumā šim 
norobežojumam jānodrošina, ka klientu 
apkalpošanas struktūras darbības 
turpināšanu neietekmē operacionālas 
problēmas, finanšu zaudējumi, finansējuma 
trūkums vai reputācijai nodarīts kaitējums, 
ko izraisījusi investīciju struktūras sanācija 
vai likvidācija;
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Or. en

Grozījums Nr. 261
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

9. mudina Komisiju iesniegt priekšlikumu 
par šādu obligātu nodalīšanu, izveidojot 
rūpīgi izstrādātu, pārredzamu un uzticamu 
to bankas darbību norobežojumu, kuras ir 
vitāli nepieciešamas ekonomikai, 
piemēram, to, kuras saistītas ar kredītu 
sniegšanu, maksājumu sistēmām un 
noguldījumiem; uzskata, ka bankas 
bankrota gadījumā šim norobežojumam 
jānodrošina, ka klientu apkalpošanas 
struktūras darbības turpināšanu neietekmē 
operacionālas problēmas, finanšu 
zaudējumi, finansiāls kaitējums klientiem 
un patērētājiem, finansējuma trūkums vai 
reputācijai nodarīts kaitējums, ko izraisījusi 
investīciju struktūras sanācija vai 
likvidācija;

Or. de

Grozījums Nr. 262
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
9.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9.a mudina Komisiju izpētīt banku 
modeļus, kas palielina pārredzamību, 
uzlabo konkurenci, atvieglo uzraudzību 
un regulatīvo iejaukšanos, kā arī 
samazina kaitīgas ietekmes risku krīzes 
gadījumā;
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Or. en

Grozījums Nr. 263
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
9.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9.a mudina Komisiju savā vispusīgajā 
ietekmes novērtējumā ietvert alternatīvas 
nodalīšanai, ietverot augstākus riska 
pārvaldības standartus tirdzniecības 
darbībām un tirdzniecībai savā vārdā;

Or. en

Grozījums Nr. 264
Wolf Klinz, Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju 
rēķina un ka šīs darbības neapdraud īpaši 
nodalīto pakalpojumu sniegšanu 
klientiem;

10. mudina atbildīgās banku vadības un 
kompetentos uzraudzītājus nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības banku sistēmā 
nerada sistēmisko risku un ka tām tiek 
piemērota stingra riska pārvaldības 
kontrole;

Or. en

Grozījums Nr. 265
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju 
rēķina un ka šīs darbības neapdraud īpaši 
nodalīto pakalpojumu sniegšanu 
klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka tiek 
kopumā samazināta banku sistēmas 
netiešā garantija;

Or. en

Grozījums Nr. 266
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju 
rēķina un ka šīs darbības neapdraud īpaši 
nodalīto pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības savā vārdā un 
konkrētas riskantas finanšu darbības 
neapdraud pakalpojumu sniegšanu 
klientiem;

Or. en

Grozījums Nr. 267
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
investīciju darbības, kas ir nodalītas, 
pamatojoties uz to būtisko īpatsvaru 
bankas apgrozījumā, negūst labumu no 
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pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud klientu 
apkalpošanas struktūru;

Or. de

Grozījums Nr. 268
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības savā vārdā, kuras 
nav saistītas ar klientu rīkojumu izpildes 
veicināšanu vai risku ierobežošanu, 
negūst labumu no netiešajām valsts 
garantijām, apdrošinātu noguldījumu 
izmantošanas vai glābšanas pasākumiem 
uz nodokļu maksātāju rēķina un ka šīs 
darbības neapdraud pakalpojumu sniegšanu 
klientiem;

Or. en

Grozījums Nr. 269
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
tirdzniecības un investīciju darbības negūst 
labumu no netiešajām garantijām, 
apdrošinātu noguldījumu izmantošanas vai 
glābšanas pasākumiem uz nodokļu 
maksātāju rēķina un ka šīs darbības 
neapdraud noguldījumu/aizdevumu 
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pakalpojumu sniegšanu;

Or. nl

Pamatojums

Kā ierosināts HLEG ziņojumā, labāk šķiet īpaši nodalīt investīciju un tirdzniecības darbības, 
nevis noguldījumu/aizdevumu struktūru. Tas nodrošinās noguldījumu/aizdevumu struktūrai 
nepieciešamo elastību, lai veiktu tās lietderīgās ar klientiem saistītās tirdzniecības un 
investīciju darbības.

Grozījums Nr. 270
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši 
nodalīto pakalpojumu sniegšanu 
klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības efektīvi sekmē reālo 
ekonomiku;

Or. en

Grozījums Nr. 271
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības, kas nav saistītas ar 
pakalpojumu sniegšanu klientiem, negūst 
labumu no netiešajām garantijām, 
apdrošinātu noguldījumu izmantošanas vai 
glābšanas pasākumiem uz nodokļu 
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pakalpojumu sniegšanu klientiem; maksātāju rēķina un ka šīs darbības 
neapdraud pakalpojumu sniegšanu 
klientiem un citiem ar klientiem saistītiem 
pakalpojumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 272
Antolín Sánchez Presedo

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, privātklientu
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud izolēto un 
aizsargāto pakalpojumu sniegšanu 
klientiem;

Or. en

Grozījums Nr. 273
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem, norādot, 
ka ieguldītājiem ir jābūt skaidrai izpratnei 
par iekšējās rekapitalizācijas 
pasākumiem;
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Or. en

Grozījums Nr. 274
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
darbības, kas saistītas ar tirgus riska 
uzņemšanos savā vārdā, negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

Or. en

Grozījums Nr. 275
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbību cenu nosaka tirgus 
un ka šīs darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 276
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto 
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
spekulatīvas tirdzniecības darbības negūst 
labumu no netiešajām garantijām, 
apdrošinātu noguldījumu izmantošanas vai 
glābšanas pasākumiem uz nodokļu 
maksātāju rēķina un ka šīs darbības 
neapdraud īpaši nodalīto pakalpojumu 
sniegšanu klientiem;

Or. fr

Grozījums Nr. 277
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto
pakalpojumu sniegšanu klientiem;

10. mudina Komisiju nodrošināt, ka
tirdzniecības darbības negūst labumu no 
netiešajām garantijām, apdrošinātu 
noguldījumu izmantošanas vai glābšanas 
pasākumiem uz nodokļu maksātāju rēķina 
un ka šīs darbības neapdraud īpaši nodalīto
pakalpojumu sniegšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 278
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
10.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10.a ja nav atsevišķas bankas investīciju 
struktūras, bankai, kas pieņem 
noguldījumus, varētu būt iespējams veikt 
ierobežotas tirdzniecības darbības, lai 
nodrošinātu ieguvumus saviem nefinanšu 
klientiem, ar nosacījumu, ka:
i) šīs tirdzniecības darbības ietver tikai 
vienkāršus finanšu instrumentus un tiek 
veiktas tikai ar nefinanšu klientiem vai to 
vārdā;
ii) bankas, kas pieņem noguldījumus, 
tirdzniecības darbību augšējā robeža ir % 
no kopējās bilances; robežvērtības apmērs 
būtu precīzi jānovērtē ietekmes 
novērtējumā;

Or. en

Grozījums Nr. 279
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
10.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10.a mudina Komisiju, ierosinot banku 
darbību nodalīšanu, ņemt vērā gan 
efektivitāti, gan drošību, jo izmaksas tiks 
novirzītas uz patērētajiem un klientiem un 
radīs tūlītējas izmaksas sabiedrībai, taču 
strukturālas nodalīšanas efektivitāte nav 
pierādīta, jo vairāk tādēļ, ka krīzes laikā 
likvidācijas gadījumus ir izraisījušas tieši 
klientu apkalpošanas darbības, 
galvenokārt saistībā ar hipotēkām, vai arī 
pārmērīgas apvienošanas; norāda, ka 
kopējās garantijas banku klientu 
apkalpošanas darbībām faktiski var 
turpināt veicināt pārāk riskantus 
hipotekāros aizdevumus;
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Or. en

Grozījums Nr. 280
Peter Simon, Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
10.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10.a aicina Komisiju pārbaudīt, kādi 
tirdzniecības darījumi un kādā apjomā 
būtu jāatļauj bankām, lai tās var gan 
efektīvi atbalstīt reālo ekonomiku, gan 
nodrošināt atsevišķo iestāžu stabilitāti, kā 
arī finanšu sektora stabilitāti kopumā;

Or. de

Grozījums Nr. 281
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši 
nodalītā klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
uzraudzītāji veic analīzi par to, kad bankas 
veic riskantas tirdzniecības darbības savā 
vārdā salīdzinājumā ar tirgus uzturēšanu, 
kas ir banku pamatdarbība, kura ir 
svarīga ekonomikas finansēšanai, valsts 
parāda pārvaldībai un it sevišķi to 
korporāciju finansēšanai, kam ir 
vajadzīga piekļuve primārajiem tirgiem, 
un ka ar šīm riskantajām tirdzniecības 
darbībām savā vārdā saistītie riski un 
izmaksas tiek pienācīgi finansētas un 
zaudējumu izmaksas pirmām kārtām 
uzņemas akcionāri un kreditori;

Or. en
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Grozījums Nr. 282
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina banku vadības un 
uzraudzītājus nodrošināt, ka gadījumos, 
kad bankas veic tirdzniecības darbības, ar 
šiem darījumiem saistītos riskus un 
izmaksas uzņemas to tirdzniecības
struktūra; aicina ieviest iekšējos kontroles 
mehānismus, lai nodrošinātu, ka 
zaudējumus neuzņemas citas struktūras, 
un prasa sniegt obligātus pārskatus par 
visu attiecīgo struktūru peļņu un 
zaudējumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 283
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, kas ir (bet ne tikai) tirgus 
uzturēšana, izvietošana, tirdzniecība savā 
vārdā un kredītu izsniegšana 
aizņemtajiem ieguldījumu līdzekļiem, ar 
šiem darījumiem saistītos riskus un 
izmaksas uzņemas to tirdzniecības 
struktūra, nevis noguldījumu pieņemšanas 
darbības;

Or. en
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Grozījums Nr. 284
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad banka veic investīciju 
darbības un šī struktūra bija jānodala, 
pamatojoties uz tās būtisko īpatsvaru 
bankas apgrozījumā, ar šiem darījumiem 
saistītos riskus un izmaksas uzņemas 
investīciju struktūra, nevis klientu 
apkalpošanas struktūra;

Or. de

Grozījums Nr. 285
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic īpaši riskantas 
investīciju un tirdzniecības darbības, ar 
šiem darījumiem saistītos riskus un 
izmaksas uzņemas to īpaši nodalītā 
investīciju struktūra, nevis 
noguldījumu/aizdevumu struktūra;

Or. nl

Grozījums Nr. 286
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši 
nodalītā klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic pilnībā 
finanšu tirdzniecības darbības ar 
atvasinātajiem finanšu instrumentiem, ar 
šiem darījumiem saistītie riski un izmaksas 
neietekmē klientus apkalpojošo struktūru;

Or. en

Grozījums Nr. 287
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic darbības, kas 
saistītas ar tirgus riska uzņemšanos savā 
vārdā, ar šiem darījumiem saistītos riskus 
un izmaksas uzņemas struktūra, kura 
uzņemas tirgus risku savā vārdā, nevis 
īpaši nodalītā klientus apkalpojošā 
struktūra;

Or. en

Grozījums Nr. 288
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic konkrēta 
tirdzniecības riska veida darbības, ar šiem 
darījumiem saistītos riskus un izmaksas 
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tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

uzņemas to tirdzniecības struktūra, nevis 
īpaši nodalītā klientus apkalpojošā 
struktūra;

Or. en

Grozījums Nr. 289
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic spekulatīvas
tirdzniecības darbības, ar šiem darījumiem 
saistītos riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

Or. fr

Grozījums Nr. 290
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
klientus apkalpojošā struktūra;

11. mudina Komisiju nodrošināt, ka 
gadījumos, kad bankas veic tirdzniecības 
darbības, ar šiem darījumiem saistītos 
riskus un izmaksas uzņemas to 
tirdzniecības struktūra, nevis īpaši nodalītā 
struktūra;

Or. en

Grozījums Nr. 291
Markus Ferber
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Rezolūcijas priekšlikums
11.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.a mudina Komisiju savā priekšlikumā 
ņemt vērā to, ka arī bankas klientu 
apkalpošanas struktūrai jāļauj veikt tādas 
konkrētas investīciju darbības, kas ir tieši 
saistītas ar tās sniegtajiem pakalpojumiem 
reālajai ekonomikai vai kalpo savu riska 
pozīciju nodrošināšanai; mudina 
Komisiju paredzēt atbilstošas atkāpes un 
noteikt robežvērtības;

Or. de

Pamatojums

Augsta līmeņa grupa savā ziņojumā uzsvērusi, ka ne uz visām investīciju darbībām jāattiecina 
investīciju struktūras nodalīšana no klientu apkalpošanas struktūras, ja tā tiek īstenota. 
Tādējādi darbības, kas tieši kalpo reālās ekonomikas klientiem, būtu jāļauj piedāvāt klientu 
apkalpošanas struktūrai, lai jo īpaši MVU šos viņiem svarīgos pakalpojumus arī turpmāk 
varētu saņemt reģionos.

Grozījums Nr. 292
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
11.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.a mudina Komisiju apsvērt 
nepieciešamību privātklientu bankām un 
komercbankām saglabāt konkrētas banku 
investīciju darbības, lai nodrošinātu 
reālās ekonomikas vajadzības vai lai 
mazinātu paša riska pozīcijas, un savos 
apsvērumos ietvert atbilstīgas 
robežvērtības vai ar produktiem saistītus 
izņēmumus;

Or. en
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Grozījums Nr. 293
Gunnar Hökmark, Krišjānis Kariņš

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

svītrots

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;
b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes 
novirzīšanai no īpaši nodalītajām 
struktūrām uz citām grupas struktūrām;
c) katrai struktūrai tiek piemēroti
atbilstoši, rūpīgi izstrādāti un savi 
noteikumi attiecībā uz kapitālu, aizņemtā 
kapitāla izmantošanu un likviditāti, 
tostarp tiek gatavotas arī atsevišķas 
bilances;
d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē 
starp īpaši nodalītajām un pārējām 
darbībām, kuri ir vismaz tikpat stingri kā 
tie, kas attiecas uz trešo pušu riskiem, 
tostarp stingri ierobežojumi attiecībā uz 
īpaši nodalīto darbību pakļaušanu riskam, 
ko rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 294
Wolf Klinz

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

svītrots

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;
b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes 
novirzīšanai no īpaši nodalītajām 
struktūrām uz citām grupas struktūrām;
c) katrai struktūrai tiek piemēroti 
atbilstoši, rūpīgi izstrādāti un savi 
noteikumi attiecībā uz kapitālu, aizņemtā 
kapitāla izmantošanu un likviditāti, 
tostarp tiek gatavotas arī atsevišķas 
bilances;
d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē 
starp īpaši nodalītajām un pārējām 
darbībām, kuri ir vismaz tikpat stingri kā 
tie, kas attiecas uz trešo pušu riskiem, 
tostarp stingri ierobežojumi attiecībā uz 
īpaši nodalīto darbību pakļaušanu riskam, 
ko rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 295
Saïd El Khadraoui

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:
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a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;
b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; jo īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes 
novirzīšanai no īpaši nodalītajām 
noguldījumu pieņēmējām struktūrām un 
banku investīciju struktūrām uz citām 
grupas struktūrām; starp atsevišķām 
uzņēmējdarbības struktūrām ir vajadzīgi 
stingri nodalījumi; grupa joprojām var 
izmantot sinerģiju un apjomradītus
ietaupījumus, tostarp kopīgu tehnoloģiju 
platformu, bet bez saistīto banku 
uzņēmumu bilances nevēlamas 
finansiālas piesārņošanas;
c) katrai struktūrai tiek piemēroti 
atbilstoši, rūpīgi izstrādāti un savi 
noteikumi attiecībā uz kapitālu, aizņemtā 
kapitāla izmantošanu un likviditāti, 
tostarp tiek gatavotas arī atsevišķas 
bilances;
d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē 
starp īpaši nodalītajām un pārējām 
darbībām un starp bankas 
komercstruktūru un bankas 
tirdzniecības/investīciju struktūru, kuri ir 
vismaz tikpat stingri kā tie, kas attiecas uz 
trešo pušu riskiem, tostarp stingri 
ierobežojumi attiecībā uz īpaši nodalīto 
darbību pakļaušanu riskam, ko rada 
investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 296
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds
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Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
gadījumā, kad noregulējuma kavēkļu 
novēršana saskaņā ar Banku sanācijas un 
noregulējuma direktīvas 14. un 15. pantu 
ir bijusi nepietiekama, lai sasniegtu 
iepriekš izklāstītos mērķus, un, ja 
uzraudzītāji konstatē riskantas darbības 
savā vārdā, kas nav banku 
pamatdarbības, šādu darbību nodalīšanas 
rezultātā:

Or. en

Grozījums Nr. 297
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju, ievērojot tiesiskās 
struktūras, kas radušās dažādos Eiropas 
banku modeļos, nodrošināt, ka investīciju 
nozares nodalīšana, ja tā jāveic, 
pamatojoties uz tās būtisko īpatsvaru 
bankas apgrozījumā, rezultātā:

Or. de

Grozījums Nr. 298
Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 12. ņemot vērā juridisko struktūru un 
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nodalīšanas rezultātā: dažādos Eiropas banku modeļus, mudina 
Komisiju nodrošināt, lai, ja nodalāmās 
darbības veido būtisku daļu no bankas 
kopējās darbības, nodalīšanas rezultātā:

Or. en

Grozījums Nr. 299
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
konkrētu augsta riska darbību, kas nav 
saistītas ar pakalpojumu sniegšanu 
klientiem, nodalīšana:

Or. en

Grozījums Nr. 300
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju ņemt vērā Eiropas 
banku nozares daudzveidību un 
nodrošināt, lai iespējamais nodalīšanas
modelis:

Or. en

Grozījums Nr. 301
Philippe De Backer

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
obligātas nodalīšanas gadījumā tiktu:

Or. en

Grozījums Nr. 302
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:

12. mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā vismaz:

Or. en

Grozījums Nr. 303
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – 1. daļa (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

i) rezultātā:

Or. en

Grozījums Nr. 304
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās a) tiek izveidotas funkcionāli atsevišķas 
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personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

struktūras ar daudzveidīgiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai, kā arī 
ar fizisku un IT nodalījumu un 
atsevišķām organizatoriskajām un 
ziņojumu sniegšanas līnijām ar 
atbilstīgām iekšējām kontroles 
procedūrām, lai novērstu pārkāpumus;

Or. en

Grozījums Nr. 305
Syed Kamall

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai, lai 
nodrošinātu, ka klientu apkalpojošajai 
struktūrai piešķirtā valsts garantija un 
subsīdija nenodrošina šķērssubsīdiju 
investīciju struktūrai;

Or. en

Grozījums Nr. 306
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas struktūrām, kas iesaistītas 
ekonomiski svarīgās darbībās, un tās 
spekulatīvajām tirdzniecības struktūrām;
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Or. fr

Grozījums Nr. 307
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai, kā arī 
atsevišķas vadības un grāmatvedības 
nodaļas;

Or. en

Grozījums Nr. 308
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas noguldījumu darījumu 
struktūrai un investīciju struktūrai;

Or. nl

Grozījums Nr. 309
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un struktūrai, kas uzņemas 
tirgus risku savā vārdā;

Or. en

Grozījums Nr. 310
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek nodrošināta iespējamo atsevišķo
juridisko personu dzīvotspēja ar 
atsevišķiem finansējuma avotiem bankas 
klientu apkalpošanas struktūrai un 
investīciju struktūrai;

Or. en

Grozījums Nr. 311
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas īpaši nodalītajai struktūrai 
un tirdzniecības struktūrai;

Or. en
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Grozījums Nr. 312
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – a apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un investīciju struktūrai;

a) tiek izveidotas atsevišķas juridiskās 
personas ar atsevišķiem finansējuma 
avotiem bankas klientu apkalpošanas 
struktūrai un pilnībā finanšu investīciju 
struktūrai;

Or. en

Grozījums Nr. 313
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

aa) tiek paredzēti noteikumi, kas 
nodrošina, ka šo atsevišķo struktūru 
izpildstruktūras un kontroles struktūras, 
kā arī to attiecīgie locekļi darbojas 
neatkarīgi cits no cita un ka vienas 
struktūras juridiskās struktūras nevar būt 
citas struktūras juridisko struktūru 
locekles tajā pašā grupā;

Or. en

Pamatojums

Lai novērstu interešu konfliktu, valdes locekļiem vajadzētu būt atbildīgiem tikai par vienu 
grupas filiāli.

Grozījums Nr. 314
Marisa Matias
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Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – b apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes 
novirzīšanai no īpaši nodalītajām 
struktūrām uz citām grupas struktūrām;

b) pilnīgi tiek nodalīts finansējums, it 
īpaši tiek aizliegts pārvest kapitālu un 
likviditāti no īpaši nodalītajām struktūrām 
uz citām grupas struktūrām;

Or. pt

Grozījums Nr. 315
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – b apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā
pamata kapitāla un likviditātes 
novirzīšanai no īpaši nodalītajām 
struktūrām uz citām grupas struktūrām;

b) netiek nevajadzīgi ierobežots tas, kādā 
mērā abas šīs struktūras ir atkarīgas viena 
no otras finansējuma un/vai resursu dēļ; it 
īpaši svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt nekādi 
nevajadzīgi juridiski šķēršļi kapitāla un 
likviditātes novirzīšanai starp nodalītajām 
struktūrām grupā;

Or. en

Grozījums Nr. 316
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – b apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
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svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
no īpaši nodalītajām struktūrām uz citām
grupas struktūrām;

svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
starp grupas bankas noguldījumu 
pieņēmējām struktūrām un bankas 
investīciju struktūrām;

Or. en

Grozījums Nr. 317
Antolín Sánchez Presedo

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – b apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
no īpaši nodalītajām struktūrām uz citām 
grupas struktūrām;

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
no klientu apkalpojošajām struktūrām uz 
citām ar klientu apkalpošanu nesaistītām 
grupas struktūrām;

Or. en

Grozījums Nr. 318
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – b apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
no īpaši nodalītajām struktūrām uz citām 
grupas struktūrām;

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes 
nepiemērotai un nevajadzīgai novirzīšanai 
no īpaši nodalītajām struktūrām uz citām 
grupas struktūrām;
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Or. en

Grozījums Nr. 319
Sławomir Nitras

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – b apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
no īpaši nodalītajām struktūrām uz citām 
grupas struktūrām;

b) tiek ierobežots tas, kādā mērā abas šīs 
struktūras ir atkarīgas viena no otras 
finansējuma un/vai resursu dēļ; it īpaši 
svarīgi ir tas, ka nedrīkst būt juridiskā 
pamata kapitāla un likviditātes novirzīšanai 
no īpaši nodalītajām struktūrām uz citām 
grupas struktūrām un otrādi;

Or. pl

Grozījums Nr. 320
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

ba) tiek ierobežots tas, kādā mērā 
vērtspapīrošanas rezultātā paplašinās 
neilgtspējīgi aizdevumi vai ieguldījumi 
augstāka riska jomās neatkarīgi no tā, vai 
tas notiek grupā, kas ietver iniciatoru, vai 
ārpus tās;

Or. en

Grozījums Nr. 321
Burkhard Balz
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Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – c apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

c) katrai struktūrai tiek piemēroti 
atbilstoši, rūpīgi izstrādāti un savi 
noteikumi attiecībā uz kapitālu, aizņemtā 
kapitāla izmantošanu un likviditāti, 
tostarp tiek gatavotas arī atsevišķas 
bilances;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 322
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – c apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

c) katrai struktūrai tiek piemēroti atbilstoši, 
rūpīgi izstrādāti un savi noteikumi attiecībā 
uz kapitālu, aizņemtā kapitāla izmantošanu 
un likviditāti, tostarp tiek gatavotas arī 
atsevišķas bilances;

c) katrai struktūrai tiek piemēroti atbilstoši, 
rūpīgi izstrādāti un savi noteikumi attiecībā 
uz kapitālu, aizņemtā kapitāla izmantošanu 
un likviditāti, kuri ir atbilstīgi pielāgoti šo 
struktūru uzņēmējdarbības modeļiem, un 
tostarp tiek gatavotas arī atsevišķas 
bilances;

Or. en

Grozījums Nr. 323
Olle Schmidt, Anne E. Jensen, Nils Torvalds

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – c apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

c) katrai struktūrai tiek piemēroti atbilstoši, 
rūpīgi izstrādāti un savi noteikumi attiecībā 
uz kapitālu, aizņemtā kapitāla izmantošanu 

c) katrai struktūrai, kam nepiemēro 
konsolidēto uzraudzību, tiek piemēroti 
atbilstoši, rūpīgi izstrādāti un savi 
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un likviditāti, tostarp tiek gatavotas arī 
atsevišķas bilances;

noteikumi attiecībā uz kapitālu, aizņemtā 
kapitāla izmantošanu un likviditāti, tostarp 
tiek gatavotas arī atsevišķas bilances; vai

Or. en

Grozījums Nr. 324
Werner Langen

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē 
starp īpaši nodalītajām un pārējām 
darbībām, kuri ir vismaz tikpat stingri kā 
tie, kas attiecas uz trešo pušu riskiem, 
tostarp stingri ierobežojumi attiecībā uz 
īpaši nodalīto darbību pakļaušanu riskam, 
ko rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

svītrots

Or. de

Grozījums Nr. 325
Markus Ferber

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko 
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
nodalītajām darbībām, kuri ir vismaz tikpat 
stingri kā tie, kas attiecas uz trešo pušu 
riskiem, tostarp stingri ierobežojumi par 
klientu apkalpošanas struktūras 
pakļaušanu investīciju struktūras riskanto 
darbību riskiem, ja investīciju struktūra 
bija jānodala, pamatojoties uz tās būtisko 
īpatsvaru bankas apgrozījumā; dalībvalstu 



AM\933648LV.doc 165/171 PE508.304v01-00

LV

kompetentajām iestādēm, kā norādīts 
CRR 389. panta 2. punkta c) un 
d) apakšpunktā, jābūt iespējai atbrīvot 
konkrētus riskus no ierobežojuma kādā 
grupā vai struktūrā;

Or. de

Pamatojums

CRR 389. panta 2. punkta c) un d) apakšpunktā dalībvalstu kompetentajām iestādēm 
paredzēta iespēja konkrētus aizdevumus un prasījumus, ko izsniedz tādās grupās vai 
struktūrās kā krājbankās vai kooperatīvajās bankās, atbrīvot no 384. panta 1. punktā minētā 
lielo aizdevumu maksimālā ierobežojuma piemērošanas. Arī šajā gadījumā jāparedz līdzīgi 
izņēmumi, pamatojoties uz krājbanku un kooperatīvo banku īpašo struktūru, lai garantētu 
likviditātes nodrošināšanu grupā.

Grozījums Nr. 326
Philippe Lamberts
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, kā arī 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ar ko 
saskaras bankas un paralēlās bankas tajā 
pašā grupā vai ārpus tās, kurām ir atļauts 
uzņemties tirgus risku savā vārdā;

Or. en

Grozījums Nr. 327
Antolín Sánchez Presedo

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko 
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
izolētām un aizsargātām darbībām un 
pārējām darbībām, kuri ir vismaz tikpat 
stingri kā tie, kas attiecas uz trešo pušu 
riskiem, tostarp stingri ierobežojumi 
attiecībā uz izolēto un aizsargāto darbību 
pakļaušanu riskam, ko rada investīciju 
struktūras riskantākās darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 328
Burkhard Balz

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko 
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

d) netiek izšķirti neto un bruto 
ierobežojumi liela riska darījumiem grupas 
iekšienē starp iespējami nodalītām
darbībām, kuri var būt tikpat stingri kā tie, 
kas attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
ierobežojumi attiecībā uz klientu 
apkalpošanas darbību pakļaušanu riskam, 
ko rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 329
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
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liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko 
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
noguldījumu pieņemšanas darbībām un 
investīciju/tirdzniecības darbībām, kuri ir 
vismaz tikpat stingri kā tie, kas attiecas uz 
trešo pušu riskiem, tostarp stingri 
ierobežojumi attiecībā uz noguldījumu 
pieņemšanas darbību pakļaušanu riskam, 
ko rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

Or. en

Grozījums Nr. 330
Sławomir Nitras

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko 
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi, 
ņemot vērā koncentrācijas ierobežojumu 
darbību, liela riska darījumiem grupas 
iekšienē starp īpaši nodalītajām un pārējām 
darbībām, kuri ir vismaz tikpat stingri kā 
tie, kas attiecas uz trešo pušu riskiem, 
tostarp stingri ierobežojumi attiecībā uz 
īpaši nodalīto darbību pakļaušanu riskam, 
ko rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības, lai nodrošinātu šādu darījumu 
uz tirgu vērsto būtību;

Or. pl

Grozījums Nr. 331
Marianne Thyssen

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – d apakšpunkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 

d) tiek noteikti neto un bruto ierobežojumi 
liela riska darījumiem grupas iekšienē starp 
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īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz īpaši 
nodalīto darbību pakļaušanu riskam, ko 
rada investīciju struktūras riskantākās 
darbības;

īpaši nodalītajām un pārējām darbībām, 
kuri ir vismaz tikpat stingri kā tie, kas 
attiecas uz trešo pušu riskiem, tostarp 
stingri ierobežojumi attiecībā uz 
noguldījumu/aizdevumu darbību 
pakļaušanu riskam, ko rada īpaši nodalītās
investīciju struktūras riskantākās darbības;

Or. nl

Grozījums Nr. 332
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

da) tiek paredzēti skaidri noteikumi, lai 
noteiktu, kuras darbības uzskatāmas par 
ekonomiski svarīgām; jo īpaši attiecībā uz 
tirgus uzturēšanu jāparedz kritēriji un 
rādītāji atkarībā no tā, vai tirgū ir vai nav 
pastāvīgs tirgus uzturētājs, vai atkarībā no 
konkrētās kārtības attiecībā uz tirgu, kas 
ietver kvantitatīvo precīzo kritēriju 
noteikšanu (laika robežvērtība 
nepārtrauktai darbībai tirgū, starpība 
starp pieprasījumu un piedāvājumu u. c.), 
kura būtu jāpielāgo atbilstoši dažādo 
finanšu instrumentu darbībai; tirgus 
uzturēšanas ieņēmumi jāveido no 
maksām, komisijas naudas un starpības 
starp piedāvājumu un pieprasījumu, nevis 
tie būtu jārada, nosakot cenu tendences; 
uzņēmēja maksas aprēķina metodes 
nedrīkst mudināt uzņemties risku;

Or. fr

Grozījums Nr. 333
Sylvie Goulard
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Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

da) ii) rezultātā:
a) nepalielinās atkarība no ārpuskopienas 
bankām vai neregulētiem finansējuma 
avotiem;
b) nepalielinās regulējuma arbitrāža (ES 
un ārpus tās) un nevienlīdzīgi 
konkurences apstākļi pasaulē;
c) nerodas neatbilstība starp pārmērīgi 
regulētām privātklientu bankām un 
minimāli regulētām investīciju bankām;
d) nenotiek iekšējā tirgus 
sadrumstalošanās;

Or. en

Grozījums Nr. 334
Marisa Matias

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

da) tiek noteikti ierobežojumi iespējai 
pārnest risku no struktūrām, kas 
iesaistītas klientu apkalpošanas darbībās, 
uz citām struktūrām, piemērām, veicot 
parāda pārvēršanu vērtspapīros;

Or. pt

Grozījums Nr. 335
Jean-Paul Gauzès, Alfredo Pallone

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts – db apakšpunkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

db) nepalielinās nevienlīdzīgi 
konkurences apstākļi tirgus uzturētājiem 
Eiropā, nodrošinot labvēlīgākus 
nosacījumus citām jurisdikcijām;

Or. en

Grozījums Nr. 336
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a mudina Komisiju nodrošināt, lai 
nodalīšanas rezultātā:
a) nenotiek vienotā tirgus 
sadrumstalošanās, it sevišķi, lai netiktu 
radīta nesamērīga negatīva ietekme uz 
visu finanšu sistēmu vai tās daļu citās 
dalībvalstīs vai ES kopumā, izveidojot vai 
radot šķērsli iekšējā tirgus darbībai vai 
kapitāla brīvai apritei;
b) nerastos pārmērīgas darbības vai 
infrastruktūras izmaksas, kas tiktu 
novirzītas uz klientu vai patērētāju vai kas 
ierobežotu iespēju atvērt bankas 
pamatkontu;
c) netiktu piemērots pārmērīgi daudz 
noteikumu;

Or. en

Grozījums Nr. 337
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a uzsver banku kā tirgus uzturētāju 
ārkārtīgi svarīgo nozīmi, lai saglabātu 
likviditāti un tādējādi samazinātu 
finansējuma izmaksas uzņēmumiem, 
valsts iestādēm un valdībām; atgādina par 
būtiskajiem tehniskajiem sarežģījumiem, 
nosakot, kas ir tikai tirgus uzturēšanas 
darbība; pauž bažas, ka ar zemāku tirgus 
uzturēšanas darbību definīciju 
strukturālai nodalīšanai būtu būtiska 
negatīva ietekme uz kapitāla tirgu 
netraucētu darbību;

Or. en

Grozījums Nr. 338
Jean-Paul Gauzès

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a mudina Komisiju apsvērt alternatīvo 
pieeju, kas izriet no gaidāmās Banku 
sanācijas un noregulējuma direktīvas 
piemērošanas, ar ko saskaņā strukturālu 
nošķiršanu var piemērot pēc uzņēmuma 
noregulējamības novērtējuma;

Or. en


